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П. Т. Передплатників, 


сйпїи- ммг?; ередплатників, які досі не внрівнали 

опеожянн1 ГЛОСТЄИ ’ П Р ° с и М ° поновн °: негайно по 
ланкою П к Ь °п° Ч ” сла пе ре слати і долученою скла* 
симп й п пя свою залеглість, як також про- 
неточна кпп!т ЬШ ^ передплату! Звертаємо увагу, що 
кваотальнин Я Та передплати здержує правильну появу 
якГ Р заплГтнпн Н3 - Ч,М - те Р плять ті Вп. Передплатники, 
мати її ««і ЩЛ ° Р,ЧНУ пе Р е Дплату. - Треба також 

на кредїт! Щ ° НІЯКЗ ДРУкарня не ДРУ*У е 

ннками°і С їпоп Т Р аКОЖ поши Р юва ™ наш журнал між прав- 
платникік °°"®Р. ативами приєднувати нових перед-' 

них пвамтмцн АІ °® єм ж УР н алу під оглядом актуаль¬ 
них, практичних справ значно збільшиться. 
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Достойний Ювидяте! 

В сімдесяті Роковини Твоїх уродин, сорокліття Твоєї 
громадянської праці, сорокліття Твоєї адвокатури поспішає 
і наш журнал, оснований за Твоїм головно почином, зложити 
Тобі вдячний поклін — привіт та як найкращі побажання на 
будуче. 

До тих трьох Твоїх Роковин святкованих урочисто усі- 
ми шарами нашого громадянства треба нам додати ще 
й четверту: а саме минуло власне сорок літ, як Ти .я двома 
іншими Твоїми многозаслуженими для народньої справи То¬ 
варишами Д-ром Антоном Горбачевським і бл. п. Д-ром 
Евгеном длесницьким оснував першу українську на нашім 
землі „Часопись Правничу 44 , що по Твоїм словам стала 
справді „першою пробою нашої наукової сили на полі право¬ 
знавства, як також розвитку нашої правничої термінольоґії . 

Отже чотири Твої Роковини приходиться нам україн¬ 
ським правникам нині празнувати, але чи справді лише чоти¬ 
ри? Чи можна у такого Мужа як Ти приложити до початко¬ 
вих дат Твоїх Роковин гладку мірничу тасьму часу і задер¬ 
жуватися лише при дальших пятках і десятках? Чи радше 
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Ч. 


у Тебе власне не муснться зірвати з того рода механічним об¬ 
числюванням деценій ї квінквеній та інакше як при ювнленх, 
хочби дуже заслужених в певних означених ділянках гро¬ 
мадської праці мужів сказати, що властиво тих Твоїх ІОви- 
леїв є не чотири, не десять, а просто требаби їх відбувати 
рік в рік, день в день через іиногі є ще літа Твого муравлиного 
життя? 

Ьо в ЦІЛІЙ Твоїй минувшині Ти все зумів творити ЩОСЬ 
нове для добра Твого Народу. Кождий майже день Твого 
життя приносив для Нього нову Твою цінність і від ранньої 
Твоєї МОЛОДОСТІ! вється золотою краскою лента Твоєї все 
сторонної спасенної праці по всіх областях нашого народ 
НЬОГО добутку. 

І длятого Ти завсїди молодий. Бо молоді є щораз нові 
Твої діла і зусилля. Чи можемо справляти вічно новій весні 
ювилей і чи нам кождого року в травні приходить на думку, 
що се вже сороковий, п ять десятий чи може ще дальший 
травень нашого життя? 

Длятого Твої Ювилеї застали нас зовсім неприготова¬ 
ними і длятого прости, що ми не вміли спромогтися па дар 
гіднійшиії для Тебе, 

Ми, які шукаємо все молодечого вогню невсипущої 
енергії власне у Тебе, не можемо просто зрозуміти, що Ти 
кінчиш вже сімдесятий рік життя, що Ти який нині видаєш 
майже сам наш журнал, робив те саме вже сорок літ тому, як 
зрілий муж, 

і коли часто неодин з нас молодших, прибитий злид¬ 
нями тенерішних обставин, ослаблений важкою а так мало 
продуктивною нині працею на хліб насущний, зневірений 
у краще завтра, в можливість вихіснувати належно для свого 
Народу і для себе се знання, для здобуття якого посвятив 
весну свого життя, в спромогу вивести свій житейський ко¬ 
рабель з мілин та підводних скель, між які його загнала тра- 
іедія його Народа, на глибоке, безкрає море, — попадає 
часто в повну апатію, хоче кинути всю невдячну громадян' 
ську і професійну пращо та піддаючись яр мови, коротати 
безнадійно призначені йому Провидінням літа, тоді вистанс 
для цілковитої його обнови — 

щоб він побачив Твою маєстат ичну постать, якої не 
зуміли зігнути найтяжші хуртовини послід ного десятка літ* 
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щоб почув бесіду одного а найвизначніших парлямен- 
таристів довоєнної Перони, перед яким ліліпутного являється 
М іра наших днів, 

щоб пізнав Твій широкий жест. Твою далекосягаючу 
ініціятнву, що не замикається в тісних глиняних стінах ни- 
нішного публичного загумінка, 

щоби приглянутися Твоїй щоденній, муравлнній, педан¬ 
тичній праці від Твоїх широко закроєних плинів економічної 
й культурної відбудови нашого Народа почавши і на коректі 
нашого журнала скінчивши, 

щоб посидів і поговорив з Тобою в коротких годинах 
Твого відпочинку, забув своє горе під впливом Твого моло- 
дечого гумору ї Твоєї бадьорости, 

щоби з хрустальним ударом Твоєї чаші об чашу недо- 
стойного товариша Твойого стола, пригадався йому май 
його життя, юні дні його, дні найбільших зривів його душі, 
дні повної його безжурности і житейської радости... 

і чи працюючи з Тобою, Високодостбйний Пане Пре 
зиденте, ми в силі хочби на хвилину подумати собі, іцо Тобі 
вже належиться шви лей ний „данк і 

Чи ми можемо уявили собі нашу мізерну працю без 
Твоєї могутньої керми й ініціативи':* 

Чи лш моглиб діждатися заквітчаних маєм свободи 
Твоїх і наших широких наддністрянських лугів без Тебе, наш 
іНайлорощий ВождеУ 

РЕДАКЦІЙНА КОЛЄҐІЯ. 
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Ч. 


Промова Дра Михайла Волошина 

І, ві це президента Союза Українських Ядвокатїв на святочнім 
засіданню Виділу СУЯ дня 16. листопада 1929 р. 

Високоповажаний Паце Президенте! 

Перш усього прохаю вибачення у Вас за те, шо поза 
Вашими плечами і без Вашої згоди ми, Ваші найблизші 
співпрацівники у Виділі Союза Українських Адвокатів, од¬ 
нодушно постановили змінити Ваше зарядження і не вгдбу- 
вати сьогодня ділового засідання а натомість відбути сьо- 
годня святочне засідання! тільки з одною точкою 
порядку дня, а саме заяви глибокої пошани для Вас Високо¬ 
поважаний Президенте і наш Голово, з приводу Вашої 40 
літної всесторонної діяльности як зразкового Адвоката- 
Громадянина, 

І як з одної сторони уважаю собі великою честю про¬ 
мовляти в таку хвилю до Вас іменем Виділу С. У. А>, за 
яким стоїть ціпко зорганізований вже нині гурт понад 200 
українських Адвокатів, що в цей мент усі духом з нами,— 
то не менше почуваюся заклопотаним, що в сих кількох хви¬ 
линах, якими по принятим нормам зможу розпоряжати, — 
не буду в силі хочби в загальних чертах начеркнути всеї 
Вашої широкої та у висліди багатої діяльности, яка в на* 
шій ретроспективній уяві стоїть як мину мент викутий 
з криці. 

Знаю з автопсії широкі левади околиць Тисьиениці та 
Нижнева. Побуваючи там я залюбки вдивлявся у плесо ши¬ 
рокого, глибокого та все на око спокійного Дністра, що 
перетинаючи ті широкі луги й поля, котить свої филі до 
далекого моря. 

Там у тих сторонах прожили Ви, Пане Президенте, 
чи не найкращі дні юних літ, літ весни. Наука каже що всі 
сотворіння, не виключаючи людини, видимо приноровлю- 
ються до маркантних цїх природи, серед якої живуть, і тим 
толкується ріжниця в характерах мешканця високих гір 
й мешканця широких степів. Ваша психе і характер криста¬ 
лізувалися, кріп шали й утверджувалися над берегами ши¬ 
рокого, глибокого та все спокійного Дністра, І кожний, 
хто о б сер вував Вашу дотеперішню працю й діяльність па 
всіх ділянках нашого національного життя, мусить признати, 
що прикметами її були все ширина погляду, обємистість 
горизонту, Пагатсво ініціативи, розмах і глибина думки 
і все спокій і такт у зовнішнвх виступах, навіть у момен¬ 
тах вельми важких. 

Розгляд Вашої політичної діяльности оставляємо поді¬ 
лі іти кам. Її б о гаті висліди занотувала вже історія на скри- 
жаляче розвою нашої політичної думки від початків нерв- 
ної борбн на теренах чи то колишнього львівського еойму 
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чи віденського парламенту колишньої вигідно-байдужої 
Австрії — аж до великого підйому в недавному часі у вла¬ 
сній, самостійній державі, яка наділила Вас тоді найвисшою 
але й найбільш відповідальною почестю президента україн¬ 
ських міністрів* 

У сусідній комнаті зараз збіраються представники на¬ 
ших економічних та культурно-освітних установ, і за хвилю 
являться ту, щоби проголосити Вам славу як Ініціато¬ 
рові!, основникови, співробітникові і керманичеви всіх на¬ 
ших цінних надбань на економічному та культурно-просвіт- 
ному полі. 

Ми, Виділові С. У. А,, Ваші найблизші співпрацівники 
і вся зорганізована Українська Адвокатура, яку тут маємо 
честь репрезентувати, бажаємо пошанувати Вас, Пане Пре¬ 
зиденте, з нинішним Вашим ювілеєм передовсім як голову 
Союза Українських Адвокатів і зразкового Адвоката-гро- 
мадянина. І коли під тим кутом подивимося на^ Вашу довго¬ 
літню працю і дорібок, то справді при тій обильности 
а при сну пости часу, призначеного се годи я бесідникові, 
є прямо неможливістю належите підкреслити все, що му¬ 
титься признати справді гідним підкреслення та утревалення 
Вам — на славу а потомности на науку та примір до на¬ 
слідування. Бо чиж маю переходити сю плеяду великих по¬ 
літичних процесів, у яких Ви виступали, як один з най- 
жраших оборонців, — щоб боронити всіми засобами знання 
й реторики не лишень того чи сего обвинуваченого, але 
часто-густо найосновнійших прав та престіжу цілої укра¬ 
їнської нації, яку саджали там теж на лаву поміж обвину¬ 
вачених? 

Чи маю подрібно важити Ваші заслуги, як адвоката- 
громадянйна при переводженню численних парцеляцій з дум¬ 
кою уможливити нашому безземельному селянинови набуття 
варстату праці та охоронити його від очайдушньої еміграції 
з Рідного Краю? 

Чи маю вичислити великий гурт молодших товаришів, 
котрі у Вашій канцелярії під Вашим проводом, кермою 
і вказівками добували теоретичне і практичне знання фахове, 
щоб опісля у власних своїх канцеляріях віддатися всецїло 
службі свойому народови по Вашому зразкови? 

Та проте я винен вказати бодай двом а-трьом а словами 
ті високо ціни і вклади у наш дорібок як фахової організації, 
на які не кождого з нас стати* Першим таким вкладом в ви- 
працюваншї Вами українсько-німецький словник україн¬ 
ської правничої термікольоґії, який став ярким доказом, що 
мова наша се така багата скарбниця і так високо розвинена, 
Що навіть у такій важкій ділянці, як правнича термінольо- 
Гія, це треба нам послугуватися ні подьонізмами, ні руси- 

цизмами 
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Другим восокоцішшм вкладом Вашого труду є Нас¬ 
пись Правнича, редаґована Вами довгі роки і дове¬ 
дена до такого у ревеня гид оглядом науковим, літературним 
і фаховим, що найвисша наша наукова інституція, Наукове 
Товариство їм. Шевченка у Львові переняло її під свою 
фірму, передаючи редакцію в досвідні руки нашого ученого 
проф* у ні в. Д-ра Стани слава Дністрянського, 

Третям Вашим маркантним ділом є введення в життя 
видавництв „Ж иття і прав о н , яке стало на зовні ви¬ 
димим знаком доцільности і живучости нашої фахової ста¬ 
нової організації, Союза Українських Адвокатів, Доказом 
сего в і сей знаменний факт, шо й товариство Українських 
Правників у Львові, яке гуртує всіх наших юристів усіх, 
правничих звань, приступило через своїх найвизначнійшах 
знавців права до спільного з нами редагування „Жаття 
і права", як спільного орґану, надаючи йому не лише теоре 
тичне, але і практичне значіння. 

І коли б Ви, Пане Президенте, нічого більше не буя- 
вчинили, лишень те, шо в сих кількох коротеньких хвили¬ 
нах тут відмічено, то заслуга Ваша для нас булаб уже дуже 
велика, за що належиться Вам шира дяка і заслужена, гли¬ 
бока пошана* 

Так склалося, шо на иедавному зїзді львівської делє- 
ґатури Укр* Адвокатів, Ви Високоповажаний Пане Прези¬ 
денте, виголосили прегарний доклад про обовязки україн¬ 
ського Адвоката-Громадянина. і коли залунали оплески 
в падяку за сей доклад, та поставлено домагання, шоб його 
напечатати у „Життю і праві", — всі товариші обмінявшися 
думками, згідно ствердили, що представлений Вами зразо- 
Адвоката-Громадянина є неначе фотографічною знймкою, 
є образом і подобі є м Ватної саме сильвети та Вашої доте¬ 
перішньої багатої і всесторонної діяльности як Адвоката- 
Українця, діяльности, яку ціхували перш усього висщ£ е 
почуття гідности стану та глибоке почуття обовязків стану* 
Ми горді тим, що під ту пору важку, серед повоєнної 
руїни не лишень матеріальних але, що важнійте, моральних 
дібр, серед небезпечного розхитаная морально-етичних бснон 
серед усіх шарів суспільїіости, СоюВ Українських Адвокатів 

має у Вас свого голову, свого Президента, 

І тому ми, найблизші Ваші співпрацівники, просто ай- 
біціонували в сьому, шоб першими бути серед тих, шо сего- 
дня витатимуть Вас з Вашим ювілейним святом* Ми радіввш 
тим, шо Ви, Пане Президенте, як фізично так умово все 
в найкращій формі, тож згадуючи про минуле з пієтизмом, 
думаємо з Вами про теперішність і будуччану та лучан 
з Вашого особою гарні надії* 

Так як широкий, глибокий та все спокійний Днісг ч 
збірає води з менших своїх допливів, спрямовує їх в 
русло і котить могутні филі на зустріч сонцю золому у 



Виділ Союза Українських Адвокатів. 
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ПРОМОВ Л Д-ра михлйлл шшшгшл. 


леє море, так Ви, Пане Президенте, збірайте і наші дріб¬ 
нішім зусилля, спрямовуйте на один шлях, по якому мусять 
перейти всі народи а з ним и і ми, вдавлені у най вис ший 
свій Ідеал яким є найвисша й найдоскональша організа¬ 
ційна надбудова, осяяна справжньою волею, свободою та 
національною незалежністю* Наш Президент Союз а Укр, 
Адвокатів хай живе! Слава! 

(Всі зібрані грімко повторили трикратно Слава! Слава ! 
Слава !)* 


СТАН ИСЛЛВ ДН[ГТРЯМСЬКІ!Й 

[тарі і нові шш в науці ппнватного права. 

Редакція віденського часопису публичноги права скли- 
кала в 1917. р., саме не цілий рік перед розвалом Австро- 
Угорщини, анкету про питання „автономії країв". ІЗ цій ан- 
кеті, до якої запрошено наукові організації всіх австрій¬ 
ських народностей, брав і я сталу участь, склавши свою 
окрему наукову опінію, та забираючи голос у дискусії, що 
розвинулась після реферату головного доклад чина, проф. 
Р а в хб е р ґ а з Праги. Я одинокий висловився тоді за зне¬ 
сенням автономії країв та заступленням її системою авто¬ 
номії народів. 

Але це тут не важне. Важливіше те, що по нинішний 
день залишилось у моїй гіамяти, а саме, що про юристів 
сказав тоді в дискусії відомий професор Брокгавзен. 
Вислухавши головний реферат і декілька промов, він ви¬ 
знав, що юристи мають з правила великий нахил до консер¬ 
ватизму, та до дискусії над важливими проблемами дня при¬ 
ходять звичайно за пізно, а й тоді залишаються здебіль¬ 
шого при старих поглядах. Це найкраща характеристика 
годинної ситуації. 

Заміт — по моному — правдивий. Зосібна, коли ма¬ 
ємо на думці науку приватного права, то в цій ділянці па¬ 
нує непохитно царство римського права, і справді треба ве¬ 
ликих правно-політичних потрясєнь, щоб у цьому царстві 
завести необхідні реформи, що вже давно чекають здій¬ 
снення ізза нових потреб даної доби. Та, як воно й вигідно, 
спиратись на такій тривкій основі, яку дає римське право, 
як воно й підтримує гордість кожного цивіліста, що його 
стара наука — по словах У л пяна — бтпагитеїЬитапагит 
гегит поііїїа* — всеж таки вона не звільняє його від обо- 
вязку звертати бачну увагу на всі обставини економічного 
та содіяльного життя й на нові змагання на цьому полі, 
вона навпаки заставляє його до щораз нової провірки дав- 
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ніх шляхів, щоби розважити, чи вони його заведуть до ба¬ 
жаної цїли. Це-ж робили вже й римські п ранники, й тому 
слід їх у цьому наслідувати, а не в тому, що вони вирішили 
п стпровїчу ї 51 к вони це вирішили. 

Розважуючи становище, н якому знаходиться сьогодні 
наука цивільного права, пригадую собі мою розмову з про¬ 
фесором віденського університету Піском; не буде це 
довше, ніж два роки тому, коли він признав, що наука ци¬ 
вільного права застрягла сьогодні у „вулиці без виходу 11 
(іп еіпєг Заскеаззе) та це я зазнаную з особливим натис¬ 
ком, щоб вказати, куди загналась пануюча наука цивіль¬ 
ного права, пос гупаючи консервативними шляхами давньої 
романістичної доктрини. Але нема такої вулиці, з якої не 
пул об виходу: треба завернути, та вибрати інший шлях! 
Всеж таки й на новому шляху придасться одначе стара шко¬ 
ла та й старий досвід! 

Так і нам прийдетьея, шукаючи нових шляхів, згадати 
старі шляхи, щоб не повторювати старих похибок, але зі 
старого досвіду використати все, що до нового може зна¬ 
добитися. Це шлях справжньої еволюції, яким повинна по¬ 
ступати її наука приватного права. 

Зачнемо, значить, від старих шляхів. Тут слід нам зу¬ 
пинитись на теорії т. зв. природнього права (права натури), 
що панувала в 17. і 18. століттях. Основи цеї теорії загально 
знані, зосібна те, що її прихильники, шукаючи у фїльосо- 
фїчних міркуваннях незмінних підстав права поза позитив¬ 
ним правом, знаходили само в римському праві нерйз тривку 
підпору для своїх відповідно с к о н £ тр у о в а них висновків. Це 
чисто-юридична сторінка цього змагання. Воно мас одначе 
в історії культури далеко більше, політичне значіння. Аб¬ 
солютизм тод іншої доби пішов у розріз із змаганням широ¬ 
ких кругів населення до індивідуалізму. Шлях до цього о- 
станнього відкрила епоха італійського ренесансу та церков¬ 
ної реформації: почалась наукова боротьба за „права лю¬ 
дини 11 (іез сіґоїгз сіє 1 Ьотте ,що завершилася великою револю¬ 
цією у Франції. І в цьому підперла згадану теорію рецепція 
індивідуалістичного римського права; римське право, побу¬ 
доване на принцип індивідуальної волі, до якої змагала то¬ 
дішня індивідуалістична система, стало живчиком цілого 
руху. Поняття індивідуальної свободи римського права 
приготовило публично-правне поняття „свободи' 1 фран¬ 
цузької революції. 

Так відіграло римське право в історії культури 17, та 
18 . століття дуже визначну родю. А рецепцією римського 
права перейшла і його система до тодішіюї науки. Прн- 
нято поділ на три части: регзопае, ген, асОопен- Але на цьому 
не кінець. Наука почала уважно слідити за теоріями грець¬ 
кої фільоСофії та за конструкцією правничого думання рим- 
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ських юристів, і так повстала правнича школа Кр і стінна 
Вольфз 1 ), який-учив, що всякі правничі висновки можуть 
мати тільки тоді науковий характер, якщо спираються на 
певному „понятті", що з нього виходять; із такого ПО¬ 
НЯТТЯ повинні слідувати поодинокі речення при помочі не¬ 
розривного звязку сильоґізмів, що творитимуть одну ЦІ' 
іість. Тим дедуктивним методом починаються перші спроби 
юридичної наукової систематики"), яка пізніше панує в 19. 
столітті. Але побачимо, що не В о л ь ф, але Кант є справ¬ 
жнім творцем нової систематики. 

Французька революція осягнула свою мету, та для но- 
іюл теорії права намітились нові шляхи. „Свобода 1 * стоїть те¬ 
пер на початку нового шляху, не при кінці. Римське право 
все ще могутнє, але сильніший державний резон, що почи¬ 
нає домагатись кодифікації нового права. Ще під кінець 
віку оповіщено пруський ляндрехт, опісля в 19. віці 
французький согіе сіVII та австрійську книгу загальних ци¬ 
вільних законів. В усіх тих законах верховодять принціпи 
римського права, але при тому не вгасає вплив теорії при- 
роднього права. Після оповіщення тих законозборів настає 
розлука між фільософічною теорією та правничою прак¬ 
тикою. 

На чолі фільософі-чігого напрямку леї доби стоїть 
Кант. У людському мишленні зосереджується узагалі все, 
що називаємо пізнанням, та кульмінаційна точка теорії пі¬ 
знання захлюпається на погляд Кан та в можливості! „син¬ 
тетичних осудів а ргіогі“ р які чоловік розпізнає при помочі 
„чистого розуму 41 . Ци теорія дала, як низче побачимо, по¬ 
чин до конструкційно-догматичного напрямку в науці права. 
р Крім цього заслужився К а н т головно тим, що поклав льо* 
пчні основи під наукову систематику. Суть системи ле¬ 
жить на його думку саме в тому, що наука впорядковує весь 
зміст свого досліду, з в язу го чи його в один необхідний льо 
Річний знязок, та нридержуючнея при сполуці ПООДИНОКИХ 
■уяв одного тривкого правила")- 

Алс сам Кант не склав загальної системи права; він 
обмежився тільки до „Метафізичних починів науки пра- 
Ь;1 ‘% як частими „Метафізики обичаїв“ 4 ). Те, що він дав нам 
V своїй теорії права, по його власному названій: метафізика, 
] то зосібна тільки „початкові основи** метафізики. Так він 


- “) Пар, ст. іегигаїет, Зосїоіой'^ сіез РесКіз І. (1925) ст, Єї 
1 ^ і Ь и; о Ь о 3 а, Оаз аІІ£ Ьііг£, СїезеІгЬисЬ ігп СісШе сієг ЬеКгеп 
19 '6, ст, 26 і д 

Й а Пор. Ар В. ЗсЬшйґг» 2еіїзсЬг сісґ 5аУЇцпу-5Шїипй йіг 
к есЬз Є е5сЬ Ночі. АЬІ. 42, ст. Ь73 ід. 

г 3 ) Пор. да цього: РгІіг МипсЬ, ЕґієЬпіз ипЗ ОеНип£, у: Капі- 
Егб* КсН 30 р ст. 2 і д. 

«і г ^ її^р Капі, МеїарЬуяіасЬя Аггїапйз£гЕт<іе сіег КесЬізІеНге — 
^гипсИелішй гиг МєІарЬу$ік сіег 5Шеп. 
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поклав в основу правничої системи ф і л ь о с о ф і ч н у м 
т а ф і з и к у. Слід зазначити, що Кан т зачислює цілу ді. 
ланку права до царства „волі'*, значить до области теорії 
, т п р а к т и ч н о г о розуму**, не до области „чистого розу¬ 
му", в якій панує виключно апріорне „мишлення". Вихідною 
точкою згаданої метафізики була „с в о б о д а" людини, сво¬ 
бода, яку вже здобула французька революція та якій Кан і 
дав спеціальну фільоеофічну санкцію клясичного німець- 
кого ідеалізму. В Кантівській концепції панує без об¬ 
меження і н д и в і д у а л і с т и ч н и й напрямок попередньої 
фільософічної епохи природнього права, хоч і як стараєть-* 
ся Кант іти своїми власними шляхами. На ,,свободі' 1 осно¬ 
вує ВІН у приватному праві поділ на „особи" й „річи к , а за 
тим поділ на особове й річєве право. Міркування його кри¬ 
тики практичного розуму заступають давні фїльософічні 
конструкції теорії природнього права і — що важливіше 
зривають звязок з давнім авторитетом римського права. 

Могутній був вплив Канта в ділянці наукової систе¬ 
матики, але найблизчі генерації правників не спішилися при¬ 
своїти собі цей метод. Та порода правників, що мала перед 
собою нові кодифікації цивільного права, вважала за свій 
обовязок перевести точну аналізу нових законних постанов, 
щоби запізнати правничі круги з правними приписами. Так 
запанував у правничому світі з початком 19. віку екзеге¬ 
тичний метод, зосібна у Франції Ісосіе сіуіі) та в Ав¬ 
стрії (книга заг. цив. зак*). Але при самій кодифікації не 
могло бути мови про екзегезу; тут залишився величезний 
вплив римського права, та при тому й вплив дуже пошире* * 
ноі доктрини природнього права. Комбінація обидвох тих 
систем обявилась так влучною, що саме знаменитому пере¬ 
веденні сполуки тих систем завдячуємо визначну вартість 
французького й австр. цивільного права тієї доби. Зосібна ве¬ 
лика є заслуга референта австр. к. з. ц. з* Цайлвра, що 
зумів в цьому законозборї полупити нові ідеї французької 
революції та годіншої теорії природнього права з трІвкими 
основами римського права в одно, маючи на оці вимоги 
духа часу й потреби населення. Ґрацький професор Сво¬ 
бода приписує у вище цитованому творі цю заслугу впли¬ 
вові К а н т а на погляди Ц дилера — але, в дійсности, цей 
вплив є більш безпосередній, під адресою загально відомих 
постанов французької революції, з якої черпали всі тодіиф* 
вчені, крім цього головна ю р и д и ч н а праця при редакції 
к. ц. з. є виключно ґенїяльннм ділом та заслугою самого 
Ц а й л є р а, до чого Кант не міг йому в нічім помочи, 
сам не був правником і в правничих питаннях раг ехсеїіелсе 
часто помилявся. 

Як сказано, в Австрії й у Франції обмежувалась 
дішна наука права на саму екзегезу: римське право, як так^ - 
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вже не зобовязувало, а зміни закону з огляду на природне 
право знаходили свою основу або в тезах французької ре¬ 
волюції, або щодо австрійської літератури в авторитетному 
коментарі Цайлєра. Тодішні юристи якось не відчували 
потреби, прикласти систематичний метод Канта безпосе¬ 
редньо до науки права, з другого боку вони не ставляли 
собі питання, чи йти шляхами індивідуалізму К а н- 
та чи вступити на новий шлях зі змаганням до колекти¬ 
візму* який почав помалу зарисовуватися в англійській 
і пізніше в німецькій літературі. В австрійській правничій 
літературі не було тієї потреби тому, бо сам Ц а й л е р не 
був безумовним приклонником Індивідуалізму; він не тільки 
н понятті права, але й у поодиноких постановах закону брав 
на увагу соціяльний момент, хоч — природно не 
в цій мірі, як це діється сьогодні. Правничий позити¬ 
візм у Франції й Австрії не був з початком 19. віку ви¬ 
знанням сухої букви закон а, тільки екзегезою закон а, який 
тю своїй суті не був „сухийале саме В СВОЇЙ ОСНОВ! пере¬ 
брав етичну закраску з теорії права натури* 

В Німеччині мала тільки Прусія свій окремий закони- 
збір у т. зв. пруському ляндрехті. Інші німецькі держави, що 
не прийшли під безпосередній вплив французького сосіесіуіі» 
задержали давне „повсюдне' 1 право{^епіеіпез КесЬО* яке було 
продуктом римського права в новому виданні. А що й прусь¬ 
кий ляндрехт не багато ріжннвея в приватному праві від по¬ 
всюдного права, то її Німеччині наука права звертала даль¬ 
ше головну увагу на т. зн. „пандекти 41 , тобто на постанови 
римського права з тими змінами, які принято із стер о гер¬ 
манського права. Тут зарисовуються помалу нові напрямки 
в науці, і 

Виринає новий позитивізм і нова юридична школа, 
тобто Історична. 

Німецький п о з и т н в і з м я назвав: новий, бо він 
з екзегетичним методом австрійської й-французької школи 
не мав нічого спільного; він більше зближений до англій¬ 
ського утилітаризму Б е н т г е м а. Головний представник 
Цього позитивізму в Німеччині: Ті бо. Він звертає в праві 
увагу па практичну сторінку та на корнети, жадаючи, щоб 
прано служило етичному поступові й економічному добро¬ 
бутові людства; але він має на думці тільки позитивне,, 
законне право, не накликуючись у нічому на давне право 
натури. Його позитивізм обмежується на чисто-правничу 
сторінку права. Крім цього „н. а у к о в о г о“ позитивізму 
Розвинувся в першій половині 19. віку й дещо пізніше: гак- 
гнчний, індиферентний, спекулятивний та практичний пози- 
г ивізм; всі ті роди позитивізму рїжнятьея одначе від фран¬ 
цузького позитивізму Контїі. 

Далеко більше значіння, чим цей позитивізм, має в МА- 
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уці права й у історії культури і с то р и ч н а школа С а- 
і! і н і я. Перш ніж зрозуміємо, відкіля вона взялась, та чому 
вона завдячує свого експанзишіу силу на майбутнє, мусимо 
коротко зупинитись на духові часу й на фільософічних та 
літературних змаганнях тієї доби. Це доба найкращого роз¬ 
витку німецького ідеалізму, що зазначуєтьси такими велит- 
,нями духа, як Ф і х т е, Ш е л л і н г, Г е г е л ь і ін. 

Не місце тут розбирати подрібни вплив тих фільосб- 
фі» на розвиток науки права ми мусимо вдоволитись за¬ 
гальними увагами, а саме остільки, оскільки ті фільософи 
причинились до повстання історичної школи в горіспру- 
денції. Фіхте зачав від ідеї індивідуалізму, щоб перейти 
опісля до колективізму. Він переходить від індивідуума до 
поняття спільноти, від соціалістичної теорії „замкненої 
торговельної держави" до націоналістичної теорії народу. 
В одного боку вказує на велике значіння праці в правному 
житті, з другого боку на нестримну, стихійну силу народа, 
як найвищого культурного твору, з правом на одну, спільну 
державу. Від К а н т а до Ф і х т е : цілий світ - та цим жив¬ 
чиком, що молодого приклонника Канта запровадив на 
нові шляхи, це повне з і рвання з методом „чистого думання" 
й перехід у ділянку людського „переживання", у ділянку 
„життя" й „чину" (діла). „Спільнота", „народ", „народне по¬ 
чування" • це поняття, яким Фіхте дав нову, фільосо- 
фічну основу. Він став першим фільософічним проповідни¬ 
ком нового напрямку в історії європейської культури, тобто 
- р о м а н т и з м у. Він іще не романтик раг ехсеііепее, але 
необхідний предтеча романтизму. 

Свідомий фільософ романтизму це ШеллікГ. 

І іри знаючи стихійні сили природи та змагаючи до того, щоб 
усе, що є у світі, звести до спільного знаменика, він визнає 
поняття „душі все світа", „душі народа" або „духа народа'' 
й підготовляє у едему системі теорію Ге ге ЛЯ про поняття 
„абсолютного духа". 

Завершення цього розвитку фільософічної думки стрі¬ 
чаємо уГегєляв його теорії, духового монізму та фільо- 
софічного погляду на історію й право. Поняття „розпит- 
х у" (еволюції) тріюмфує в історії та в праві, а в діалектич¬ 
ному методі виявляє дух усесвіта своє здійснення. Дійсне 
життя стає безпосереднім предметом фільософічного до¬ 
сліду, а п р а в її е життя відбувається між родиною (теза), су¬ 
спільністю (антітеза) й державою (синтеза). ідея індивідуа¬ 
лізму щоправда не гине, але мусить підпорядкуватись к °* 
л є к т и в і з м о в і, який, визнаючи право одиниці, всетак 
приневолює її підчинитися вищим цілям. Ге Гель постави 
перший фІльософіго суспільности, хоч само ПОНЯТІ 
було вже знане англійським мораль-фільософам 18. и |К ^’ 
було п о л і т и ч н о розроблене в „сопігаі аосіаГ Р У с с 
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та 3 культурного боку обмірковане в „ідеях 11 І'ер дер а. 

Виходячи із фільософії І еґедя» поставив Маркс 
соціалістичну теорію капіталу й вар тости, та визнав е ко¬ 
ном і к У рішаючим чинником у житті людини, доказуючи, 
що історію можна розуміти тільки з матеріального боку. 
Поняття економіки нижеться безпосередньо з поняттям су¬ 
спільності!, та справжній матеріальний колективізм стає на 
місце індивідуалізму* 

Цей живий процес перебудови фільоеофічної думки 
ке міг залишитись без впливу на науку права. Всеж таки ви¬ 
брала наука права свій декуди відмінний шлях. 

Перш за все німецька юріспруденція й не думала роз¬ 
прощатись з римським правом. Як після французької ревот 
лоції не винайдено у Франції нової системи адміністрації, 
тільки завернено до давнього, передреволюційного апсіеп 
геріт-у* так і в Німеччині не тільки задержано традиції по¬ 
всюдного права, але саме настав час, коли звернено цілу 
увагу на чисте римське право й на історичний розвиток його 
в старовині й у пізніших століттях. Під впливом реакції су¬ 
проти норм французької революції піднісся протест проти 
теорії права натури та звернено безпосередню увагу на іс¬ 
торичний розвиток права. На цій основі повстала істо- 
Р и 4 н а ш к о л а в науці права* Розвиткова теорія Регеля 
Знайшла в науці права загальний приєм дарма, що істо¬ 
рична школа не зуміла перевести в дійсність усі розвиткові 
Ідеї Геґеля, та вдоволилася тільки історичним дослідом гто- 
одиноких праїшпх явищ римського права. 

Друга сторінка правного історизму СавІнія та його 
ніколи носить характер романтики. На чолі системи приват¬ 
ного права стає не закон, але звичаєве, народне прав о. 
Право виходить із „духа народу", та й закон повинен від¬ 
повідати цьому духові. Тому доки не просліджено Історич¬ 
ного розвитку „народнього духа' 1 в праві, час на кодифікації 
не пригожий, і тому С а в і н і висловлюється виразно проти 
1 1 о во го з а к он од а єства . 

Але юрист тієї міри, що С а в і н і, не міг ке добачити* 
! йо правне життя всетаки іде своїм путтям, і що ані історич- 
И нн ДОСЛІД не може сам собою вияснити, яке право я колі д 
зооовн зує, анї теорія звичаєвого 4 чи народнього права не 
заставити суддю до нехтування закону. Так він мусів 
укласти собі питання, як приступити до пізнання позитив- 
ІОбт ° обовяауючого права. На це питання він не шу- 
^одначе відповіли ні в фільософії Ф і хта, ні в фільософії 
Ним п* 1 Н 1 П а ®° } е 1 е л я - Тут К а н т був його провідни- 
і і/.' Иіи П Р ИНЯВ ®іД Канта систематичний метод, та з ним 
Юі антї8ськ У теорію „синтетичних осудів а ргіогі". Поборю 
_ п іеорію права натури, виступив однак С а в і н і проти 
■Позування правких норм із фільософїчних міркувань, та. 
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приймаючи науковий метод Кан га, фільософічну метафі, 
вику Кант а заступив ю рнд и мною м е т а ф і з и к о н>. 
Його „Система 1 * це зведення правийх норм до загальних 
абстрактних понять, щоб їх понизати зі собою в одну льо- 
ґічну цілість. При творенні тих понять рішали тільки аб¬ 
страктні юридичні моменти абстрактна юридична форма 
без огляду на конкретний життєвий зміст: чудова льоґічно- 
юридична будова, в повній абстракції від пульсуючого праг¬ 
лого життя. Колиж іще зважимо, що фундаменти тієї „Си¬ 
стем и“ основувались на індивідуальному римському праві, 
то зрозуміємо, що в ній не істнувало ні поняття „суспіль¬ 
ності! 1 ', пі поняття „економікищо все живе й конкретне 
означувалась правничою апріорною абстракцією, начеб за¬ 
вдання приватного права з включалось саме в абстрагуючих 
від життя поняттях. 

Геніальна концепція СавІнівсякої „Системи" захопила 
весь юридичний світ. У реторті юристів тієї*школи родилися 
щораз нові Ьотипсиіі у формі ново спрепарованих юри¬ 
дичних понять, не виснуваних із правілого життя, але виде- 
дукованих при помочі спеціальної правничої спекуляції 
з джерел чужого, тобто римського права. Цій метафізиці 
забракло небаром навіть тих основ, які давала Кантів- 
с ь к а „Критика практичного розумута її приклонники 
почали губитись у районах безпринціпної схоластики. Ю- 
ристи забули про етику, забули про життя; правничі аб¬ 
страктні поняття стали сам омегою: сконструовані правови¬ 
ками та й призначені тільки для празників, для їх питомого 
вжитку й самовдоволення. Багато із так сконструованих 
понять перейшло й на нинішнє правниче покоління — і ба¬ 
гато ще води уплине, ніж юріспруденція розпращається з та- 
ними витворами правничої конструкції, як напр. з поняттям 
прав ного відношення, правного діла, широким поняттям до¬ 
говору, т. зв. правничих осіб і т. д.! 


1 на літературу австрійського права мала історична 
школа дуже визначний вплив. Унгер пішов шляхами Са¬ 
ні н і я, поборов екзегетичний метод, та не жахався впрова¬ 
джувати до системи позитивного права такі постанови, іД° 
противились його науковому поглядові на римське правсь 
хоч і як вони могли бути оправдані Й СІЄ )е£Є £егепсіа. В Дру¬ 
гій половині 19. століття стояла наука приватного пра^ 11 
в Австрії під безпосереднім впливом історичної школи С ф 
в і н і я. Згодом прибрала ця школа в Німеччині загальні 
характер конструкційного до ґ м а т и з и У- Вона 
знайшла своє завершення у Віндшайда. Використанні^ 
всю правничу літературу 19. в., він сконструував цілу систем, 
тодішного цивільного права, збираючи всі правні норми па 
дектїв до відповідного числа правничих понять, звязагиг 
зі собою в одну метафізичну „єдність 1 -. 
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Теорія Віндшайда мала рішаючий вплив на кодиг 
фікацію нового цивільного законозбору для Німецької Дер¬ 
жави. Головно перший проект цього закону був чистою від- 
биткою того конструктивно-схолястичного методу, який па¬ 
нував у Німеччині. Та хоч цивільний закон перебув у свому 
повстанні ще дуже основну чистку загальної опіиії широ¬ 
ких кругів німецького населення, то всеж таки він задержав 
V своїй формі загальний характер пануючої тоді юридичної 
системи. Німецький закон з 1896. р. склонив голову перед 
технічною рутиною своєї конструкційної юріспруденції. ВІД 
оповіщення цього закону минуло ледви трицять літ, але імя 
його теоретичного творця, тобто Віндшайда, в самій 
Німеччині майже вже забулось; чи це не ясний доказ, що 
модерне покоління правниче прийшло над конструкційно - 
догматичним методом до порядку дня? За те слава голов¬ 
ного референта австр. цивільного закону Ц а й л е р а, щораз 
то більше росте, хоч давно вже минуло сто літ від видачі 
закона. 

Видання німецького цивільного закона було остан¬ 
ньою побідою конструкційного догматизму на полі приват¬ 
ного права. Вже в останніх десятиліттях І9. віку прокину¬ 
лась в німецьких наукових кругах сильна опозиція проти 
того напрямку, та коли проголошено сам закон, було вже 
в науці вирішено, що основи теорії Савінія-Віндшай- 
да належать до історії. На чолі опозиції станув І єр і ні*. 
Славна його полеміка проти „юріспруденції понять" (Ве- 
^гіНзщтргисіепгі; славна його теза: „Життя є не ізза поняті», 
тільки поняття ізза життя; не це має бути, що жадає льо- 
гіка, але те, що жадає життя, правний оборот та правне по¬ 
чування"'). Розкривши, який був справжній дух римського 
права, відкрив 1 є р і н ґ шляхами римських юристів „юріс- 
пруденцію щоденного життя“*), але тут мусів зупинитися 
на головних основах правно'і науки, й цим чином приступив 
До розвязки двох принціпіяльних питань у праві, питання 
про „мету права" 3 ) й про „боротьбу за право"*). Між німець¬ 
кими юрястами він належить безперечно до перших, що 
признали суспільности велике значіння в праві. І є р і н ґ 
проломив вплив апріористичної теорії Канта в праві та 
пішов шляхами Ф і х т а й Г е ґ е л я. Він промовив юридич¬ 
ною мовою в дусі фільософії життя й суспільности. 

І є р і н Г поглибив історичний метод С а в і н і я та його 
школи, зазначуючи зокрема момент еволюції в розу¬ 
мінні Г Є Ґ е л я — тому його науковий метод у першому 


’) ІЬсгіпо, Сєі$! сІе8 готізсЬеп КесЬіз Ш. § 59. 
') І К е г і п в» .Іигізргисіепг «ісз іа$!ісЬел ЬеЬепз. 

*) І Ь е г і п б. 2юеск іт Косій 
') І Ь е г і п 6. Кагорі шпя КесЬІ. 
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ряді і сторично- еволюційний (Пор. . ОеІзі сіез готі. 
зсЬел.КесЬтз)," Але головна його ціль у методі позитивного 
права це боротьба проти правничої метафізики історичної 
школи; він ставить у місце її „мету в праві“ та заміняє \\ 
методом реально-утилітарним (Пор. . 2шеск іт КесКі*), 
з виразною с о ц і я л і> н о - е т и ч и о ю закраекою* Він при* 
свячує соціяльній етиці визначне місце у своїй системі. 

Коротко кажучи: їєрінґ зберіг самостійність юрис¬ 
пруденції, піддаючи навіть фільософічні проблеми н праві 
юридичному обміркуванню — й цим дав почин до нових 
правничих дослідів на полі фільософії права, до т. зв. „з а . 
і' а льно ї н а у к и прав а'* 1 ). 

На цьому місці мусимо однак зупинитись, щоб згадати 
про науку приватного права у Франції* Тут панував у пер- ^ 
шій половині 19* віку екзегетичний метод* У другій поло- 1 
вині проявився визначний вплив Конта (Сопне)* Назива¬ 
ють його, хоч невірно, „батьком" нової науки, тобто соціо- І 
льоґії, але вірно є, що з нього починається у Франції' с о* І 
ціольогічний метод у науці права, хоча він сам - 
у своїх творах не займався правом. Він проголосив пози¬ 
тивізм у науці, але й цей позитивізм не так дуже чистий, 
бо має питому е т и ч н у закраску. Це й вистарчило, щоб ] 
у науці права побіч соціольо гімн ого методу принято також 
огляд на природне право з усі ми прикметами етичного сві¬ 
то погляду. Загально признається соціальні основи права, 
але заз начується й етичні елементи, хоч нова теорія права 
натури прибирає Інше обличчя, ніж раніше; право натури 
не є вже незмінне, воно постійно міняється. Завершення со- 1 
ціольогічного напрямку стрічаємо у Дюгю (Ои§ше*-); вія 
учить м* і*, що держава не творить права, але що право по- ^ 
встає із соціольоґічних починів, які детермінують право* 

Французька теорія права виступає дуже різко проти ц 
конструкційного догматизму в Німеччині. Під впливом її 
здобули собі судді значну свободу в судовій практиці і так 
повстала ще в 19. віці школа свободи досліду 
права у Франції* Суддям дозволюється в деяких грани- 
цях виходити поза рамці законів, якщо за цим промовля- % 
ють соціальні або етичні мотиви. 

Зазначивши відмінне становище французької науки 
права, можемо повернути до німецької науки; після побіди 4 
1 є р і н ґ а наближується німецький науковий метод до фран¬ 
цузького, з тією рїжницею, що німецька наука зірвала по- Н 
кищо весь звязок з природнім правом. 1 свобода судей' 


9 Пор А. МегкеІ, іІигізНзсНе І£пгукІорНіїїе ; Віег)іп& 
зсЬе РгілгірІепІеЬге — Ь томів ; В ї п З і л Оіе Г\]огт ип(і іЬге ОЬе 
ігеШпд ; В е К к е г, 6 піпЗЬє£гПїє КесШз ипї Мі$з£гіНе сіег безе 2 
йеЬипй 

Й ) О и ї? и і (, І'ЕЬі 
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ського досліду права знаходить у Німеччині нових при- 
Кіонників — але овме аж у першому десятилітті 20-го 
■•століття. Що правда, був я в німецькій літературі мабуть 
один Із перших, що вже в 1898. р. 1 ) виступив з думкою роз¬ 
ширення судетської свободи, але ця думка не здобула собі 
покищо ширшого терену, аж у 1906. році появилась агіта¬ 
ційна брошура Канторовича під псевдонімом „Ґнеус 
ФлявІюс" 2 3 ). Тут жадається, щоб суддя не в яз а вся законними 
■нормами та вважав їх тільки за загальні вказівки, що одначе 
не стіснюють категорично суддів у свободі вирішування по¬ 
одиноких випадків. Повстав окремий науковий напрямок, 
знаний у Німеччині під назвою „Їі'єігєсЬНісЬє Ведае^ипо". Він 
доповнював соцїольогічний метод у праві. Але при цьому не 
могло обійтись без уваги на відношення права до еконо¬ 
міки. 

Вже в 60-их роках минулого століття підносяться в Ні¬ 
меччині голоси за признанням впливу економіки на право 8 ) 
та ці голоси змагаються при кінці 19. століття 4 * * * }. Що зро¬ 
била Німеччина для економічного г облєму в праві, зро¬ 
била Австрія для соціальної слугують зосібна нау¬ 

кові праці Ш т а й н б а х а я ) й > ф н е р ■а>) на особливу 
увагу. 

' В 1992 р. поставив я (в Часописі Пр. і Ек.) теорію с о- 
ціяльних з в я з к і в та звязав із нею теорію звичає¬ 
вого права. Віджила ідея народньої творчости в области 
•приватного права й давня ідея Савінія про „народню 
душу" воскрссла в новій 'формі. Декілька літ пізніше висту¬ 
пив Е р л і х з іювною науковою програмою еоціольогічного 
методу в праві, а саме в’своїх знаменитих творах про „Со- 
ціольогію права" й ,,Правничу льогіку“‘). 

Е р л і х бачить підставу всего права в суспільно- 
сти; право не тільки твориться в поодиноких суспільних 
.звязках, але й спирається виключно на суспільности; тільки 
мала частина правних норм припадає на державу; всі ін¬ 
ститути приватного права це не юридичні абстракти, але 
прояви живої суспільности; правнича льоґіка не будівля аб¬ 
страктних сильоґізмів, але впорядкування проявів суспіль- 


1 ) Д н і с т р я н с ь к и й, баб ЇУезеп Дез \\ , егк1іеГегип05«ег(га- 
■ всз. 1898, 

8 ) О п а е и з Р 1 а V і и з, Оег КатрІ ит Діє ИесЬізтзвегізсЬаЙ, 1906. 

3 ) Пор. бапкиїагсіг Наїіопаїбкопотіе ипД ДипзргиДепг, 1857— 

ч Ї8Ь9. 

4 ) УУ. Епііетапп, ЬеЬгЬясі без НапДеІзгесЬіз. 

*) ЗіеіпЬасЬ, ЕгшеїЬ цпД Вегиі; — КесІїїзйезсЬаЙе Дег \уігі- 
зсІїаЙІісЬег» Ог^апізайоп 

*) О і п е г, баз зогіаіе НесЬізДепкеп. 

Кь ') Ер гіг с Ь, Зогіоіо^іе Дез КесЬіз. 1913; .ІигізіізсКе Ьойік, 1 Аиї- 
Іаее 1918, 
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ного життя; навіть поняття справедливоети має соціальну 
основу, і т. д. і т. д. Поглиблюючи правничу теорію „інте¬ 
ресу 14 І є р і н Ґ а 1 ), виставив Е р л і х теорію с о ц і я л ь н о г. 0 
І нте р е с у), та вона й становить рипсїит заііепз соціольо- 
гічної школи в праві. 

Колиж до цього додамо, до яких розмірів розрослася 
модерна наука соціольогії, шукаючи цілком оригінальних 
шляхів до „зрозуміння* 4 суспільного ЖИТТЯ*) ТО виявить¬ 
ся нам, що саме соціольоґічний метод у праві знайшов 
трівку основу свого істиування. 

Всі нові наукові напрямки, про які ми саме згадали, чи 
вони торкались „загальної науки права* 4 , чи економічних та 
соціяльних елементів у праві, чи вкінці т. зв. соціологічного* 
методу, всі вони знайшли свій вираз у найкращому модер¬ 
ному законозборі, тобто в швайцарському цивільному за¬ 
коні з 1907. р. Він перевів теорію „соціяльних звязків**, спи- 
раючися свідомо на історичних основах свого кантональ¬ 
ного законодавства, він старався поглибити свої правні по¬ 
няття в напрямку економічного та соціяльного призначення, 
він зазначив укінці, що й у приватному праві суспільність 
грає визначну ролю. 

Головні прикмети нових напрямків стрічаємо вкінці 
й у таких письменників, як Дернбург 4 ) або Ф. Е н д е- 
м а н 5 ), що в своїх правничих системах ідуть уже модерніми 
шляхами. 

Одначе мусимо признати, іцо й згаданий соціально--) 
економічний метод не закінчує історії наукових поглядів 
останньої доби. Від кінця 19. віку зголошується й фільо- 
с о ф і я з новими теоріями. 

Хоча після виступів 1 є р і н ґ а побідив у юріспруденції 
той напрямок, що являється продовженням фільософії 
Ф і х т а й Г е ґ е л я, не завмерли в фільософії й традиції 
Кантівсько і теорії. І Іід кінець 19. віку повстала школа 
н о в о к а н т і я н ц і в; вона приступила згодом і до даль¬ 
шої розробітки Кантівської фільософії права. Серед 
приклонників цеї школи визначився Штамлєр теоріями 
„соціяльного ідеалу“ (зосіаіез Меаі) і „правдивого права" 
(сіаз гісЬ(і£е ВесМ) Д Він дивиться на право тільки з ф о р- 
м а л ь н о г о боку, як на „їогтаїе КісЬїип£“, не оглядаючись 
цілком на зміст. Пануюча наука не погодилась щоправда 

) І Ь е г і п £, Сіеізї сіез гот. И. III. §§ 60, 61; 2\уеск іт КесЬї Г 
ст. 443 і д. 

2 ) Е Ь г 1 і с Ь, ЛигізйзсЬе Ьо£ік, І. АиЛ. ст. 199 і д. 

3 ) Пор. Мах М е Ь е г, \УпТзсЬаЙ ипсі ОезеІІзсЬаЙ, 1922. 

9 Пор ОегпЬиг^, Оаз Ьиг^егІїсЬе КесЬї <3ез Оеиізсіїеп Кеіспз* 

Ь томів. 

5 ) Пор Р. Епсіешалп, ЬеЬгЬисЬ сіез Ьііг^егЬісЬеп КесЬіз 
З томи 

6 ) Пор. Зїаттіег, \Уіг*зсЬаН ипсі КесЬ(, — Оіе І еЬге уот гісЬй^ег. 
КесЬїе,— Тьеогіе (Зег КесЬізимззепзсЬаЩ — ЬеЬгЬ. сіег КесШзрЬіІозорЬіе 
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з його методом, але ідеї, які він проголосив, зосібна-ж ідеї 
правдивого права й соціяльного ідеалу в науці так спопу¬ 
ляризовані, що наука, відкидаючи його формалістичну кон¬ 
струкцію, намагається вложити в ці поняття відповідний 
зміст, хоч і як сам автор проти цього борониться. 

До інших висновків дійшли інші новокантіянці: К е л ь- 
з е н і Санде р, перший, як речник чистого догма- 
т и з м у 1 ) й т. зв. „чистої** теорії -пргіва, другий як конструк¬ 
тор трансцендентальної концепції т. зв. правного до¬ 
свід у 2 ). 

Обік Кельзена витворилася добре зорганізована 
нова „австрійська школа". Щоб винайти нову основу для 
Кантівських „синтетичних осудів а ргіогі“, що із поле¬ 
міки Ієрінґа вийшли цілком розбиті, Кельзен вибрав 
за вихідну точку ріжницю між „буттям* (5еіп) та „повин¬ 
ністю** (5о11еп) — дарма, що й інші фільософи та й К а н т 
знали цю ріжницю, не привязуючи до неї цеї ексклюзивної 
міри, що Кельзен. „Зоїіеп" — це на його думку щось 
так діяметрально ріжного від „Зеіп**, що вони становлять 
окремі царини:„царину буття“ й царину повинності*; вони 
не мають нічого спільного й тому виключається при тео¬ 
ретичному II і з н а нді і (егкепп(пІ 5 *ЬеогеіІ 5 сЬ) вплив од¬ 
ної царини на другу: справжнє пізнання є ріжне зогляду на 
буття, ніж зогляду на поняття повинности. До „царини по¬ 
винності* належить право, до „царини буття* 4 м. і. людське 
життя, тому коли К ел ьзен займається тим, що є „ч и сте 
право* 1 , він приходить* до висновку, що годі перемішувати 
пізнання людського життя з пізнанням права, але слід пі¬ 
знавати право, тобто н о р м у, цілком незалежно від життя. 
Тільки тоді сподіється Кельзен прийти до тривких ре¬ 
зультатів у науці права, якщо він її ізолює від життя — та 
рівночасно він кидає її в обійми „чистого розуму**, відкри¬ 
ваючи вільне поле для апріорної, нічим не детермінованої, 
самоволі „розумного** субєкта. Відмеживши „царину повин¬ 
ности китайським муром від зовнішного світа, головно від 
людського життя, відкидає Кельзен у правній области 
всяку етику, всяку історію, всяке життя, тільки виплекує 
у своїй геометрично** сконструованій реторті, наче начало 
Яеего „5о11еп*‘ т. звану правну постанову (Кес іззаіг), якою 
все починається й задля якої все ,,5о11еп“ істнує. Звідкіля 
йи . постанова взялась — цим юрист не займається... Справ¬ 
жній Оеиз ех тасЬіпа ! 


К е і з е п, НаирІргоЬІете сіег ЗіааІзгесЬЬІеЬге, 19И; — Иег 
ГеЬге 1925 СЬЄ иПСІ > игІ5 * І8сЬе Маа*зЬевгі«, 1922, - АІ б етеіпе 3*аа*з- 
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Не входячи в подробиці, зазначу, що метод К е л ь- 
з е н а, як він сам каже, стремить до теоретичного пізнан¬ 
ня (ЕгкпетпіяК та вважаю, що нові досліди на полі фі¬ 
зики (Айнштайн) підкопали вже так основно славно-звісну 
теорію пізнання, що з нею упадають усі експерименти, що 
орудують фразою „пізнання 4 *. В науці права діло не в п і- 
знанні (Егкеппіпіз), але в досліді (ЕгїогзсЬшщ) та 
всякі теоретичні міркування на тему „пізнання** тут ні при 
чому. Залишається тільки огляд на людське „мишлення**, як 
• головний осередок, яким займається теорія Канта йКель- 
з е н а. Але й з цього боку вона вже тому невірна, бо вона 
знає в чоловіці тільки функцію мишлення (і то апріорного), 
не знаючи ні інтуїції, ні почувань. 

Коротко кажучи, ні К е л ь з е н ні С а н д е р не могли 
знайти признання в науці цивільного права, бо першому не 
вдалось воскресити погребану вже теорію правничої мета¬ 
фізики з другої половини 19. віку, а другий не зумів защі- 
пити свій трансцендентальний метод у кругах юрісгіруденції, 
при чому завважується, що його актуальні висновки не ріж- 
ияться по суті від теорії Ерліха. Так можна сказати, що 
це нове видання фільософічної метафізики не дописало. 

Більше значіння для науки приватного права мати¬ 
муть досліди трансцендентальної фільософії нового кри 
т и ч н о г о ідеалізму. Мюнх 1 ) привязує велику вагу 
до і д е ї п р а в а, до якої припоручає доходити двома шля¬ 
хами, шляхом критично-сконструованої „історичної 
льоґіки** та ідейно спрямованої „історичної етики**; це 
на його погляд трівкі наукові шляхи, що поведуть до 
справжнього наукового еволюціонізму. 

Вкінці слід на цьому місці зазначити, що в останніх ча¬ 
сах сильно прокидається змагання повороту до теорії п р а- 
ва натури — розуміється одначе: в новій формі та з но¬ 
вими аргументами. В цьому напрямку звертають на себе 
увагу твори італійського юриста Д ж і о р д ж і о д е л ь 
В е к к і о 2 3 ) та німецького фільософа Л. Н е л ь з о н а :і ). По¬ 
казується отже, що позитивістичний напрямок правничих 
шкіл 19. віку вже не вдоволяє нових письменників, і що во¬ 
ни пильно звертають увагу на основні принціпи права, зо¬ 
крема на ідею права. 

На цьому кінчу мій короткий огляд старих і нових 
шляхів у науці приватного права. Який із цього висновок ? 


1 ) ргіїг МііпсЬ, 1)іе ичззепзсг аКІісЬе КесМзрЬіІозорЬіе <П Г 
<3е£епи ? аг{ — у : ВеНга^е гиг РЬіІозорвіе сіез ОеиїзсЬеп Ісіеаіізтиз 
(1918), ст. 139 і д. 

2 ) (3 і о г § і о сі е 1 V е с с Ь і о, Не Сігипсіргіпгіріеп сіез КесЬЬ 
1923 (нім. переклад з італ. мови). 

3 ) Ь N е 1 з о п, Ьузіет сіег рЬЧозорЬізсЬеп КесМзІеНге ипсі Роїі 
і\к, 192 . 
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Скажу коротко: Модерний юрист мусить звертати 
увагу на економічні й соціальні елементи в приватному 
праві. Коли говорю про соціальні моменти, обіймаю також 
і етичні, а саме в розумінню соціальної етики. Для пізнання 
модерного приватного права треба виходити від римського 
права та від його розвитку» в історії культури по нинішний 
день. Постанови римського права матимуть одначе тільки 
історичне значіння. Більш важливе для модерного юриста 
є зрозуміння геніальної наукової й практичної техніки рим¬ 
ських юристів: з того джерела правничої мудрости й досвіду 
черпали вже віки й черпатимуть іще дальші віки. Брати 
н о р м и б е з п о с е р е д ньо 3' ж и т т а, прик л а д а- 
т и їх до потреб економіч н о г о та с у с п і л ь- 
ного життя — це була їх девіза. 

І германське право має в історії культури велике зна¬ 
чіння. Порівнюючи норми модерного права з римським, ба¬ 
читься ясно, як великий був вплив германського права на 
розвиток правних норм модерного світа. Розуміється, що 
й германське право матиме сьогодні тільки історичне зна¬ 
чіння. 

Та не в порівнюванні римських чи германських правних 
норм з модерними виключається завдання модерної науки 
приватного права але в розумінні р о з в и т к у еволюції, 
що довели з давніх початків до нинішних правних витво¬ 
рів. Науковий метод мусить бути історично-ево л ю- 
ц і й н и й. 

Цим методом приступить модерний юрист, щоб зро¬ 
зуміти модерне право. Тут стріне його со ц і о л ь о ґ і ч н и й 
м е т о д, про який була мова. Але й цей метод мусить взяти 
під розвагу не тільки поняття й форму права, але й ідею 
права. 

Не може бути сумніву, що ці шляхи мусять знайти від¬ 
повідну л ь о г і ч н у конструкці ю, тільки що кон¬ 
струкція не сміє бути основою правної науки, але формою, 
що має звести весь історично-соціольогічний матеріал до 
спільного, льогічного знаменика. Не від льогіки залежить 
людське життя, яке правом нормується, але навпаки. „В на- 
чалі“ є правне життя, не конструкція. Ця остання є 
у службі правного життя, у службі правного порядку. 

Тому система приватного права не може сьогодні вдо¬ 
волитись давніми методами, не може послугуватись ні апрі¬ 
орними конструкціями фільософічної ні юридичної метафі¬ 
зики. На місце абстрактних понять, що їх витворили обі ме¬ 
тафізики, мусять вступити конкретні гі о н я ття, з в я з а н і 
з ж и т т я м, з в я з а н і з е к о н о м і ч н и ми, с о ц і- 
я л ь н и ми та ет и ч н и ми е л єментами вправі. 
Мусить тому наступити чистка всіх тих понять, що є витво¬ 
рами згаданих метафізик, та заміна іншими поняттями, взя- 
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тими з економічних ти соціальних моментів прав ного життя. 
Таким чином при йдеться неодно змінити в загально вжива¬ 
них поняттях приватного права. Та коли переведемо цю 
зміну, побачимо, яка гармонія панує між тими поняттями, 
та як природно вони укладаються в велику, трійку, правну 
систему. 

В моїх чеських і німецьких працях про „Основи мо¬ 
дерного приватного права“ зробив я спробу такої чистки 
й переоцінки головних правничих понять приватного права. 
Я певний, що це тільки перша, хоч вельми основна, спроба, 
та що в цьому напрямку залишається ще неодно до зроб¬ 
лений, але й переконаний, що цей шлях необхідний, щоб по¬ 
тягнути консеквеїщі'ї із усего того, що принесла зі собою 
нова доба. Годі повторювати без кінця фразу про це, що 
наше приватне право основується на римському праві, бо 
ця фраза піддержує нас тільки в науковому квієтизмі й ви¬ 
ключає правдивий погляд на це, що діється, що живе й роз¬ 
вивається. Тушки цим шляхом зуміємо вийти із тієї „ву¬ 
лиці без виходу", про яку на вступі була мова. 


ВОЛОДІ тмпр гтмчк ольськші. 

По питання т тимчасовий арешт в (талії доходження. 

Стара „вічна" проблема відношення теорії до практики 
і навпаки виступає в правовім життю в ріжних формах. 
В найзагальнійшш формі, зустрічаємо її в межах самої за- 
конодатної діяльности. Відношення законів загального змісту, 
до законів, в яких законні „загальники” находять свою чим¬ 
раз більшу конкретизацію, на шляху до практичного їх 
здійснювання, це також в певній мірі відношення теорії до 
практики. Історичний досвід показує, як часто те, що було 
проголошене в засадничій формі н. пр. в конституційних за¬ 
конах — отримало в конкретних законах, вид зовсім неспо¬ 
діваний, далекий від цього, чого можна було і треба було 
сподіватися на основі конституційного приречення. 

Але відношення поміж законами, це таки відношення 
в межах теорії : відношення загальнійшої а через те і даль¬ 
шої від життя теорії, більш конкретної, яка вже такби мо¬ 
вити чує на собі подув життєвої практики. В цілій гостроті 
виступає проблема, коли йде про примінювання закона 
в життю. Тут ясно виступає можливість відхилення від 
змісту закона, можливість, що закон остане „теоретичним" 
правом, а живе, дійсне право піде своїми шляхами іноді дуже 
далекими від цього, що є змістом закона. На жаль ця ре¬ 
формація закона практикою не все є реформацією на ліпше. 
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Новий кодекс карного поступивання став з природи 
річи предметом дуже о ції вченої- дискусії. Ця дискусій, — 
ЩО теж зовсім при йодно, _ — обертається доси передусім 
Я сфері теоретичній - Її предметом є передусім екзегеза 
та критика закон а на підставі самого його тексту. Прак¬ 
тичний досвід ще дуже короткий і він не встиг ще дати 
досить матері я ту до дискусії. Але і дотеперішнє притіню¬ 
вання к. к. п. в практиці виявило вже явища, покищо не 
можна назвати їх тенденціями, — шо повинні звернути на 
себе увагу, передусім правничого світа» Відгукнутися на 
них негайно треба особливо тому, бо мовчанка моглаб по¬ 
робити творенню, шляхом звичаю, нового права а відпові¬ 
дальність за це нове право упалаб і на тих, хто своєю мов¬ 
чанкою поиагавби йому творитися. 

В першу чергу, хочу вказати на слідуючу практику, 
-яка виявилася в кількох, покищо спорадичних випадках. 

Арештованого поліцією під замітом злочину ставлено 
з приписанім 169-ою статтею к. к. п. речинци перед суддю, 
який видав зарядження про тимчасове арештування підозрі- 
..ТОГО. Після доконання тієї законної формальности, зали¬ 
шено далі запідозреного н поліиійних арештах. Бували та- 
кож випадки, коли арештованого, вже з судової винниці 
■видавано назад поліції, яка задержувала його в своїх ареш¬ 
тах. Бували випадки, що арештований після судового рі¬ 
шення про тимчасовий арешт протягом кількох тижнів, а то 
й довше місяця о ставав в полі цій них арештах. 

Така практика це оцевидно новість яка появилася 
щойно від часу введення в життя к. к* п» Давнійше, в часі 
діяння карної процедури з 1873 р, траплялися випадки, що 
поліція передержувала в себе арештованого поза припи¬ 
саний 177-им §-ом речинець одної доби. Це була неправиль¬ 
ність, яку оправдувано конкретними причинами в кож дім 
такім випадку. При тім, це передержування поза законний 
речинець ніколи не тре вело довше, як кілька днів. Нато¬ 
мість не було випадку, щоби залишано в руках поліції 
арештованого, якого вже ставлено перед суддею, — а вже 
'І мови не могло бути про те щоб когось вже з судової 
вязниці назад віддавано до арештів поліційних, мовляв до 
„диспозиції поліції' 1 . Така практика, точнійше спорадичні 
випадки такої практики появилися як сказано щойно разом 
з діянням нового кодексу карного поступи вання. 

Треба запитати, чи к. к. н. або якийнебудь інший закон 
дають правну підставу до тієї новости, чи ця нова практика 
находить дєиебудь своє законне оправдання — в позитив¬ 
них постановах, чи хочби тільки в „дусі" нового законе 
Давства. 

Питаючи за першими, ми находимо перш усього поста* 
■Нову 168-ої ст. к. к. п. Вона каже ; „особа (розуміється тут 
під „особою" о влада) яка затримала запідозреного, є обо- 
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вязаиа, негайно спровадити його до найблищого слідчого 
судді або городе ь кого суду, який... або заряджу є аре ні ту¬ 
пання запідозреного або випускає його на волю". Таким чином 
той хто задержав запідозреного [приватна особа на основі 
166 ст. §, 1, поліція або прокуратор на основі 107 ст. к. к. п. 1 
має спровадити запідозреного до суду, — отже фі- 
зично віддати його судові. Як строго подумала ця поста¬ 
нова, пояснюють мотиви до к. к. п. „Якби навіть трафився 
інколи такий надзвичайний випадок, що затриманого в глу¬ 
хій закутині не буде можна протягом 48 годин спровадити 
до Суду і переслухати, то менша станеться кривда, коли 
його випуститься, ніж коли б загал громадян мав бути нара¬ 
жений на допготреваде задержання без постанови Суду. 
Якаж рол я судді, па випадок зарядження ним тимчасового 
арешту, Чи може він, зараджуючи тимчасовий арешт зали¬ 
шити арештованого в руках „особи'" що запідозреного „за¬ 
тримала' 1 та „спровадила" до судді, і таким чином змінити 
тільки правши характер „затримання" на „тимчасовий 
арешт" ? 

На це відповідає експрессіс вербіс в 87. §. Розпо) ядоїс 
міністра Правосуддя з 15. червня 1929 р. ч. 42. В. з. II. Р. 
поз. 352. (Реґулямін внутрішнього урядування апеляційних, 
окружних та городських судів в карних справах). Він гла¬ 
сить: „Арештованого, якого попередньо не відставлено де 
вязниці, слідчий або городський суддя (168 ст.) доручує в ід 
ставити до вязниці (2 ст. б. розпорядку в справі 
організації вязниць). 

Як бачимо, виразний текст законних постанов, грама¬ 
тична їх інтерпретація не залишають ніякого сумніву в цьому 
що місцем в якому переводиться судовий тимчасовий арешт, 

«тільки судова В Я З Н И Ц 51 , 

До того ж результату доходимо також ус і ми іншими 
шляхами юридичної інтерпретації. 

Практику, про яку мова, введено в звязку з інститут 
цією т. зв. „прокураторського доходженняяка порівнуюч» 
з карною процедурою з 1873 р. поширила в цій стадії кар¬ 
ного поступоваішя завдання тя компетенції прокуратури 
зву жуючи завдання Суду. В звязку з гостріший м та вираз- 
нійшим опреділенням рі жниці між „доходженням" та всуп- 
ним слідством, висувається погляд, нібито і тимчасовий 
арешт є юридично іншою установою в кождій з обох ця* 
стадій карного поступовання. Мовляв, в доходженню є про¬ 
куратор паном ситуації, він провадить доходження в засад- 
сам або через поліцію (242 ст. к. к. п.), отже „доходження" 
має характер а д міністра цінного поступовання, а послідовно 
і тимчасовий арешт підчас доходження має інший характер 
ніж тимчасовий арешт в часі слідства. Такий погляд б у при 
абсолютно нестійкий. Юридична рі жниця істиує тільки між 
„задержанням" поліцією або прокуратором і „тимчасовая 
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арештуванням" (гп. Гг. [дкіигїк О^оггаЬ „Атезгі зіебсгу і іппе 
згосікі 2 ароЬіе^а\ус 2 Є ^ роїзкїт ргосезіє кагпут" 1929. 

сТ. 16). Правна установа „тимчасового арешту" є тільки 
одна, незалежно від цього чи стосується її в доходженню 
чи в слідстві* Кодекс карного поступовання знає тільки цю 
одну установу. Про неї є мова в І* розділі 1У-ої книги, який 
і має заголовок „тимчасовий арешт". Сама IV. кн. к. к. п, 
говорить — на що вказує теж її заголовок — про „запобі¬ 
гання ухилюванвяся від Суду" І власне одним із засо¬ 
бів для цього є тимчасовий арешт. Ясно, що також в стадії 
доходження арешт не служить іншій цілії, не зміняє свойого 
нравного характеру: він є все засобом на службі суду. І Тут 
змова констатує це виразно текст закона 90* §. цитов ного 
„реґуляміяу внутрішнього урядування судів.., в карних спра¬ 
вах" каже: „Арештований остає до розпорял и мости 
судді або суду, який видав постанову про арешту¬ 
вати. Це відноситься також до тимчасово арештованих 
в ході доходження". При тім говориться в згаданому реґу- 
ляміні все і без ніякого виїмку про „вязницю" як про місце 
в якому перебуває тимчасово арештований (§, §. 82—92 
цих. реґ.). 

Для повноти та щоб усунути хочби тінь неяспости або 
сумніву потреба додати що слово „вязниця" не є ту по¬ 
няттям „фактичним", але означує правну установу, унормо¬ 
вану розпорадном президента Рі чипосполитої з 7. березня 
1928* р. ч* 29 В. 3. П. Р. поз* 272 „про організацію вязниць". 
Цей розпорядок, (на який накликується цитований кар. ре- 
ґулямін) виразно каже: „Вязниці є призначені,., б) до по¬ 
мішування осіб тимчасово арешту на них, або за держаних під 
закидом доконайня переступства, якого осудження належить 
до відомства загального суду (слідчі вязні)" (2 ет,). Полі- 
ційиі арешти „вязницями" пе є і постанови розпорядку до 
них не відносяться (1. ст.) — отже і не є вони місцем, де 
можнаб примішувати „тимчасово арештованих". 

Усі ті позитивні законні постанови є в згоді з „духом" 
кодексу карного поступовання. Його ясна тенденція йде 
в напрямі якнайпевшйШих Гарантій, шо запідозрений, в кож- 
дій стадії карного поступовання відповідати ме і боронитися 
тільки перед судом а не перед адміністрацїйною владою. 1а- 
кож в стадії доходження, адмїпіотраційна влада (поліція 
і прокуратор) може тільки „розпитувати" запідозреного, 
себто збирати від його інформації' (гл. коментар Поппера 
до к. к, п. увага б до 243 ст* 2), - Переслухувати його 
може тільки суд (251 ст, а.) при чім це застереження є таке 
абсолютне, шо прокуратор та поліція діє можуть доконати 
цього переслухайня навіть тоді, коли вони виїмково можуть 
виконати інші застережені судові чинности* Безперечно, пом¬ 
нете НЦ'Ї які признавала поліції в цім напрямі стара австрій¬ 
ська карна процедура, новим кодексом просто перекреслені. 
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ьНевжеж ця тенденція, цей „дух" к, к, п. по годжу вав ся би 
з поширенням компетенції поліції відносно арешту запідо¬ 
зреного? Таке запитання не потребує відповіди, Воно може 
бути тільки реторичним питанням* 

ІЗ решті, треба запитати як представляється справа зі 
становиска доцільносте Супроти процедуральної недопу- 
стимости переслухування поліцією обвинуваченого, відпадає 
одинока ціль яка процедура. 7 ] ьно, на тлі означеної в 24 3 от. 
1, §, к. к. п. мети „доходження" моглаб оправдати відда¬ 
вання запідозреного до диспозиції поліції. Зі стан о виска 
к. к, п. булаб така практика абсолютно недодльна* 

Але незалежно від цього, з яких мотивів зродилися 
випадки такої практики, незалежно від цього то було ба¬ 
жане, — обєктивно ця практика» - звертається прямо проти 
цього що визнає за свою ціль кодекс карного поступова пня. 
Віддання тимчасово арештованого до поліційних арештів, 
ставить його фактично в гірше положення від того, в якому 
він находиться у нязниці. Він з правила найдеться в гірших 
фізичних умовах, а все в гіршому правиому положенню, по¬ 
збавлений усіх цих правних ґарантій якими є обставлена 
інституція суду. Врешті він не потрафить знайти відповіди 
на питання, чому, в якою метою суд віддає його поліції. 
Через те, віддавання тимчасово арештованих поліції, мусять 
вони відчувати як свого рода пресію, — а то і тоді, коли 
навіть найдальший намір такої прееії не постояв нікому 
в головь Такий практично неминучий наслідок є очевидно 
суперечний з законом. Замість виводити цю тезу, вистар- 
чить навести в тім напрямі 27 . §. цитованого реГул я міну 
з 15. VI. 1929р. „Є недопустиме таке поведення, яке мо- 
глоби викликати хочби тільки вид (позори) роблення на¬ 
тиску на особи, що складають зізнання або заяви або до¬ 
ходять свойого права". 

Збираючи разом усе сказане, ми мусимо дійти до ви¬ 
сновку : описані на вступі випадки, є ясно проявами пратикн 
„контра лєґем". 

Вони порушують не тільки позитивні законні приписи 
але і постанову 97 ст. конституції про те, що „обмеження 
особистої волі, особливо.,, арештувавня, є допустимі тільки 
в приписаних правом випадках та в окреслений з а ко¬ 
лі а м и спосіб*.." 
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Постанови верзальського договору 

про охорону шкільництва непальських народів 
в Польщі, 

{Стаття присвячена През. Дрови Костеви Левицькому з при¬ 
воду його Ювилею). 

Для вїдзискаїшя наших прав під польським пануван¬ 
ням в об ласти публічного і приватного шкільництва і для 
.здобуття розвою для нашої шкільної і позашкільної освіти, 
конечне є, щоби псе наше громадянство здало собі справу 
:і п р штих засобів, які при слугують нам в тій о б ласти. Ті 
правні засоби спираються не тільки на постановах поль- 
* ,еькн\ законів, але в ще більшій мірі па міжнародних зобо- 
лизаннях Польщі. ЦІ останні о піде гавині, бо до них мають 
бути промінювані шкільні польські приписи. Це за гаран¬ 
товане окремими клявзулнмм, які містяться в тих підстав о - 
[ них міжнародних ,постановах. 

Не до цін шв а 11 н я ваги т и х м і ж на р оді ж х п о с та н о в, я ке 
па жаль є слід не у нас, наносить нам під оглядом націо¬ 
нальним великі шкоди, і це спонукує мене освітлити їх І по- 
I лаги їх у критичній фі рмі під розвагу нашого грома- 
I .динства. 

І $ об л а с т и ш к і л ьн и ц гв а і п о запік І л ьио г о в и х о ван 11 я 
устійнює міжнародний договір, заключений між Польщею 
н державами Антанти у Верзалі дня 28. червня 1919, отсі 
головні засади відносно непольських народів; 

а) . Передусім встановляє він в першім уступі арі. 8. це- 
го договору загальну засаду, щп иепольські народи Поль¬ 
щі мають користуватися на рівні з іншими польськими го¬ 
рожа нами однаковим трактуванням І однаковими [травнями 
і фактичними гарантіями, і це у відношенні до їх шкільний- 
пш, значить, Що не можуть вони бути позбавлені тих рів¬ 
них прав через ніякі ограничення пі виїмкові шкільні за¬ 
конні постанови і міри зі сторони польськім влади. Зосібна 
постановляє арт. 8. верзальського договору, що: „польські 
горожа не, які належуть до національної, віро і сповідної або 
язи к о зо ї менш ини, к о р мету ютьс я од наковн м тр а к ту ван - 

( йям і однаковими правами і фактичними гарантіями, як 
‘чші польські горржанеЦ 

б) . Далі впроваджує згаданий нерфальський договір 
арт. 9-тім засаду, що в публичних народних школах, осно¬ 
вуваних Польщею для дітей непальських народів, або т зв. 

І національних меншин, має в околицях, за мешкали х ними 
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в значній части, бути виключно їх рідна мова мовою ц ;и ^ 
ьДішшж Польська мова може бути в тих школах тільки ооо- 
Бязкрвим предметом науки, а не мовою навчання школи 
В слід за цим мусять бути па українській національній те¬ 
риторії народні публичні школи тільки одномовні - укра¬ 
їнські, а не дно мови і українсіжо-ішльські, т. зв. утраквіс¬ 
тичні. Постановляє се виразно отел постанова арт. 9. зга;щ- 
н о го нш ц е верз а л ь с ь,к о го до г о во ру, я к а з в у чіп ь д о сл і в н о ♦ 
містах і округах в котрих мешкають в значній части чу¬ 
жомовні польські горожапе, має польське правительстно 
в области иубличіюго навчання через відповідні міри за¬ 
безпечити, щоб навчання було подаване дітям тих горо¬ 
жа н п їх рідній мові", 

»Ся постанова однак не буде спиняти польського пра- 
внгельства, зробити польську мову в тих школах 'обовязки- 
вим предметом навчання 44 . 

в) . Дальша постанова згаданого арт. 9. верзальського 

договору устійшое відносно всего публичного шкільництва 
для кепольеьких народів Польщі є ще другу засаду, щ п 
для гик народів має бути призначений справедливий уділ 
в державних і інших публичпих фондах, визначуваних на 
піли їх виховання, Цим знова постановлено виразно, що 
на державний кошт і зі всіх інших пубдичних фондів ма¬ 
ють бути удержувані, в одиноко справедливім вїдношен- 
мю. яким являється про цеп тонші національний склад насе¬ 
лення, всі і не і і-гтутм виховання ненольеьких народів, 

в тім і українського. Значиться на нубличішй кошт мають 
буги для них удержувані також публичні українські школи 
народні, фахові, середні й вищі (як і всі українські інети* 
Т У 1 1 : )» перед пік і л ьш >г о і п 03 а ц і к і л ь но г о в и х о ва н н н: з а х о - 
роиш, огородці, курси доповняючої науки і другі. 

Дотична п установа артикулу 9, верзальського дого- 
впр\ звучить іменно дослівно: „В містах і округах (Ні&їгіх), 
в котрих у значній пропорції мешкають польські горожапе, 
які прина лежать до одної з національних, віроісповідних 
або язикових меншин, має бути для сих меншин за¬ 
безпечений справедливий уділ в ужиттю і призначуванню 
сум, як і оу дуть придїл твані з публичпих фондів держав* 
них, мінських і інших буджетів на цІли виховання, віро- 
І СПОВІДІ! І і добродійні, 

г) . Вкінці встановляє другий уступ арт, 8, названого 1 
верзальського договору відносно в сегп приватного шкіль¬ 
ництва ненольських народів засаду, що всі непальські на- 
Роди так на своїй національній території як взагалі на ці пи 
території польської держави і без огляду на сіро центи вий 
склад свого населення мають право: 1). удержувати з влас¬ 
них фондів (твої) власні приватні школи всіх категорій від 
найвищих до найвищих, народні, фахові, середні і вищі та’ 
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ВСЯ КІ вихованні установи, ними управляти і їх наглядати 
П1 уживати в цих своїх приватних школах свою рідну мову 
зовсім свобідно, без яких небудь огрнничень, отже мають 
право зробити рідну свою мову так виключною мстою нав- 
чаипя як урядовою мовою тих їх шкіл. Дотична постанова 
іфт. 8. верз нільського договору звучить Іменно: „Зокрема 
мають вони (т* зв + неішльські гарожаие) мати рівне право 
удержувати на свій кошт і вести та наглядати добродійні, 
віро Іспогсідні чи суспільні установи, як також ІНКОЛИ й інші 
виконавчі інститути та уживати в них свобідно рідної мо¬ 
ви, як також свобідно виконувати своє ніроісповіданн-я". 

Зазнаную при тім, що се право свобіднчго уживання 
в усіх приватних научних установах непольських народів 
виключно їх рідної мови, не може бути ограничене навіть 
через введення в них польської мови як обовязкового пред¬ 
мету науки. Дотичної постанови, котру як згадано вис- 
шє додано в арт.9. верзальеького договору відносно на* 
11 і она л ьии х пу бл и чи и х ш к і л д л я неп о л ь с ь к и х на ро д і в , не 
н міщено в арт, 8, сего договору, та тим підчеркнено на- 
їДгїО, що в приватних шкільних і Інших виконавчих уста¬ 
новах иеполшьких народів навіть те ограничення в користь 
державної польської мови не може мати місця. Наглядний 
є отже доказ, що навчання всіх предметів мається вести 
в тих їх приватних школах і інших виконавчих установах 
тільки в рідній мові дотичних неподьських народів, 

Реасумуючп все досі сказане, належить стік рдити, 
що верзальський т\ зв, менш осте вий договір заб печу є 
непольським народам в Польщі: 

Передовсім рівні права з іншими горожанами Поль¬ 
щі і ті їх права не можуть бути ограничені якими ї ебудь 
виїмковими, лише для них призначеними законними поста¬ 
новами чи мірами польської влади; 

а далі забезпечує їм: 

а), в обласні приватного їх шкільництва від найви¬ 
щого до найвищого цілковиту свободу користуватися 
в ньому рідною мовою і встановляти її виключною мовою 
навчання і виV грішного свого урядування без якого небудь 
ограничення в користь польської державної мови; та —- 
б), в области публичного виховання гарантує тим неполь¬ 
ським народам з одної сторони, що вони мають мати спра¬ 
ведливий уділ у публичнмх фондах, призначуваних в бу- 
джетових, державних преліміплрях і інших буджетах на 
Ціли сего виховання, а тим самим мають бути для них удер¬ 
жувані у справедливім відношенні га публичини кошт їх 
національні публичні школи від найвищої до найвищої — 
а з другої сторони всі призначені для них публичні народні 
Школи, мають бути одно мовні з рідною їх мовою навчання, 
а польська мова становити в них може лиш один з предме¬ 
тів науки. 
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Зазнаную, що ся остання правиа охорона дотичи?Д 
тільки публнчвого народного, а не також публічного се¬ 
ред ного, фахового і вищого шкільництва не польських 
народів. 

Коли поглянемо на польський т. зьг „кресовий 44 ! 
шкільний закон з 31. липня 1924. р. В* 3. Р. П. ч.: 79, поз 
766 і порівняємо .основні його постанови з по вище наведе- 
і \ н м и охо рони н м и постановами не р з а л ьськ о г о т* з в. м єн - 
тестевого договору, то иобачпми, що постанови сего за- 
кона і викопні розпорядки видані до него противляться по¬ 
нищим міжнародним охорониим постановам і їх або ціл¬ 
ковито нехтують, або нарушують. 

І) Передусім сен закон постановляє всупереч виразно 
у приписови арт. 9. згаданого договору про одномовністьІ 
народних пуЗличних шкіл для непальських народів, як го-1 
повну засаду сего закону двомовний тип тих народних пу- 
бличних шкіл* 

В і дн о сн а пое т а ш ш а з в у ч и ть: „Основи и м ти і г о м дер - 
жодних шкіл на території означеній в арт. 1,.** є спільна; 
школа".,.., а кінцевий уступ арт, 3, зясовуе, яка це має бути 
„спільна школа 4 ' постановляючи, що: „істнуючі в однім 
І тім самім шкільнім окрузі, окремі школи з польською 
і українсько їо мовою навчання мають бути по можности 
злучені в одну спільну двомовну школу 41 * 

А до того, у відношенню до значної части україн¬ 
ської національної території воєвідств: краківського, дйиі 
блишгького і білостецького виключає сей закон всяку мож¬ 
ливість істнування там не тільки одно мовних українських, 
але навіть двомовних польсько-українських шкіл* 

Зосібна артикулом 1* сего закону ограни чено обоня-і 
зуючу його силу виключно тільки до східних воєвідств. 
а краківське, дюблинське і білостяцьке воєвідства, в котрих 
мешкає кругло один мілині Українців, вилучено зпід обо-І 
вязуючої сили сего закону* Там обовязує шкільний поль¬ 
ський закон, поза територією східних воєвідств, а сей до¬ 
пускає виключно школи з польською мовою навчання, а не 
допускає ні двомовних шкіл, ні шкіл з не польською мовою 
навчання. 

Спираючись па цім, польські шкільні влести' відразу 
відкидають всякі домагання місцевого українського насе¬ 
лення, навіть в чисто українських селах Лемківщини, Хол* 1 ' 
щини і Підляща о введення в їх народних тіубличинх шко" 
лах рідної їх мови як мови навчання. Для приміру наведу 
рішення люблинського шкільного куратора, яке звучи 1 Ь- 
„Кураторів шкільного округа Люблин. ч* 23781 26. Люо чи І 
9. вересня 1926, До Пана Івана Гвоздецького в .Лука ви и _І 
Горішній, по в, Холм, -— як підписаного на першім місци іи І 
поданню з 23. червня 1926* дотично оснування руської : 

ли. Кураторі я не узгляднює подання з 23. серпня 1926. том, '1 
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що н ніякому зі! копі не їству є в тім згляді правна підстава, 
а постанова арі. 3. закону з 31. липня 1924. В. 3. Р. П. ч. 79. 
поз. 766., яка предвиджує існування руських шкіл, не має, 
по думці другого уступу арт. 1. сего закону, примІнейия на 
території люблшіеькрї шкільної округи". 

Тимчасом підносно Лемківіцини, Холмщини і Підлита 
з а х о д я т ь вс і ви м оги ар тикулу 9, верз а л ьськ ого д о г с вар} 
для їству ванті в них народних публичних шкіл з україн¬ 
ською мовою навчання, бо в них замешкує українське на¬ 
селення округи компактною масою та становить в них не 
тільки знач н у і ш і и о на л ьн у м єн ш ї ст ь, але п ере важ аю т і у 
українську більшість. ї Іісля статистичної студії ироф. Дра 
Мирона Кордуби „Територія й населення України", Відень. 
1917. р., заселюють Українці: в політичнім повіті Ясло, по¬ 
лудневу часть судового повіту Жмигород з 19. громадами 
про сторони 201. 9. кв. км. і становлять там 87.7% більшість, 
населення; в політичнім повіті Горлиці заселюють вони по¬ 
луд меззу його половину з 43. громадами, просторими 442.2 
кв. км. і становлять 92.7% більшість населення; в політич¬ 
нім повіті Грибів заселюють вони ЗО. громад, просторийи 
190.1 кв. км. як 94.1 й 0 українська більшість; в політичнім по¬ 
віті Новий Санч заселюють Українці цілий судовий повіт 
Мушина і 8. громад судового повіту Новий Санч, разом 
просторики 392.7 кв. км. і становлять там 75%. українську 
більшість населення; вкінці в політичнім повіті Новий Торг 
заселюють територію 4. побіч себе положених громаду Бі¬ 
ла Вода, Чорна Вода, Явірки і Шляхтова, просторшш 64,9 
кіт км. з 99.5% українським населенням. 

До т и ч но укр аїн с ької ч а с т и н и л го-бл и 1 і 1 ь к о го но є в і д - 
ства — Холмщини і части Підляша — виказують проф. Др. 
Кордуба і пррф. Др. Степан Рудницький, — сей останній 
в ділі „Огляд української території 4 *, українську 52;6% біль¬ 
шість в цілих політичних повітах Холм, Біла, Вол ода на, 
Грубешів, Копстантинів і Томатів, разом простору 9.984 кв. 
км., а в повітах Відгорай і Замостє релятивну українську 
більшість. Крім того в повітах Янів, Красиостав, Любартів 
і Радзич становлять Українці значнійші національні менши¬ 
ни. В білостоцькім воєвідстві полуднева половина сего по¬ 
віту, просторини 2500 кв. км, заселена в переважаючій час¬ 
ти, бо в 74.0% Українцями. 

Так отже Українці значної полоси української націо¬ 
нальної території воєвідств краківської^, любдинського 
і білостоцького, простору кругло 15.000 кв. км, позбавлені 
з і стали законної можнрети научання в народних публич- 
них школах в рідній мові. Заразом засуджене зістало їх 
шкільництво на решті української національної території 
в Польщі, на повну загладу через статуовання арт. 2. сего 
закону, двомовного типу народних публичних шкіл. Сей 
шкільний закон можна тому назвати гробом нашого пу- 



ж п Т Т я З п Р А В о 


Ч. 4. 


32 


бличного шкільництва, бо на його основі вже зліквідовано 
звиж 3.500 українських публичннх народних шкіл, а остало 
ще на показ веего кйлййасот українських, а в су і і річи укра¬ 
їнсько-польських шкіл. 

Те саме відноситься також і до середі юго пуоличного 
українського шкільництва, не хороненого однак верзаль- 
ським договором, бо охоронна постанова ар г. 9. догичигь 
нк згадано висше лише народних иуоличних шкіл не- 

польських народів в Польщі*)* 

Вгіравдї, для затишного світа поміщено в арт. 3. 
„пресового 44 польського закони постанову, що на території 
обовязуючої сили сего закону можуть і стнувати щбличні 
народні школи з українською мовою навчання, одначе се 
лише виїмок від устійненні в арт. 2. засади двомовних шкіл 
і то виїмок тільки переходовий до часу, поки на підставі 
згаданого вже вище кінцевого уступу арт. о, пе наступить 
з лук а тих шкіл зі школами з польською мовою навчання 
в спільну двомовну польсько-українську школу. 

А до того виїмкове іс жування публичних народних 
шкіл з українською мовою навчання узалежнив польський 
„пресовий" закон від тільки передумов і накинув тим шко¬ 
лам всуиарач арт 9. нерзальського договору навчання тіль¬ 
ки предметів у польській мові, ідо в дійсности сі мнимі 
українські публичнї народні школи, — оскільки до їх істну- 
ванн я шкільні класти в кождому спорадичному вииадкови 
допустять, лиш по іменні українські а фактично являють¬ 
ся тільки одною з відмін двомовних польсько-українських 
шкіл. 

Пере думо вини, від яких залежить введення в даній 
публичній народній школі української мови навчання, 
згл я дн о о с ну в а и н я та к о і ш ко л и, с л іду ю ч і: 

а) В даній громаді мусить бути більше ніж 25% укра¬ 
їнського населення; 

б) найменше 40 батьків дітей у шкільнім віці мусить 
писемно з легалізацією їх підписів на дотичних декляраціях 
зажадати навчання в українській мові, І 

в) мусить не найтися в дотичній громаді 20 таких 
батьків дітей \ шкільнім віці, які жадали би навчання 
в польській мові. 

Всі ті передумови суперечать зм і стави і дух о ви вер¬ 
зла ьськ ого договору. 

Передусім має се місце, що до вимаганого арт. З, ,,кр^ 
сового" шкільного запона 25% ключа непальського насе¬ 
лення, бо арт. 9. верзальського договору вимагає лише. 

*) Про ліквідацію сего середиого шкільництва постановляє 
арт. 6 Т пресового шкільного закову, якого кінцевіш у ступ зрї ^% 
„Тстнуюяі нині у цьому самому місці окремі середні загально-оор. 
ючі школи з мовою навчання виключно польською і виключно з' 
їиською будуть в міру МОЖНОСТІ! пол учені в одну спільну ДВОМОВ > 
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„з на чиїй того*' їсопзійегаЬІеІ числа сего населення, ко¬ 
тре, як викажу штик мрглоби виносити що найвище 10% 
а н ніякій мірі" звиш 25, процент. Притім територіально роз¬ 
тягає повитий договір сю вимогу на значиміші полоси 
краю, іменна на округи (сЙЯгіх) і міста, підчас коли поль¬ 
ський „кресавши закон ставляє такі вимоги до кождої 
громади зокрема. 

Що до самого процентного ключа, треба піднести, 
що верзальський де говір з 28. червня 1919. в хвилі його 
підписання мав мати об.овязуючу силу лише до первісної 
території, відновленої верзадь ьким мировим тракгатом 
Польщі, т, є. на території колишнього „Польського Королів¬ 
ства", Західної Галичини і тешинського Шлеська, отже ли¬ 
ше в корінній Польщі. Він не мав по думці виразної 
постанови згаданого договору примінеиня навіть на призна¬ 
ній Польщі верзадьським мировим трактатом території 
німецьких земель (гляди кінцевий уступ арт. 9, верзальсько* 
го договору). На наші західно-українські і всі інші землі, 
які признано Польщі той по рішенням Конференції Амба- 
садорів з 15. березня 1923, не мав сей верзальський договір 
приміиєння й обовязуючу його силу розтягнено на сі землі 
щойно цим рішенням Конференції Амбасадсрів. 

В тій первісній території обовязуючої сили нерзаль- 
ського договору находилися І ще досі істнують лише малі, 
пересічно навіть не 10% и національні меншини, з окрема 
в позаміських округах чи повітах. Лише в більших містах 
як Варшава, Лодзь, Краків і т. п. був і е трохи більший про¬ 
цент иепольського населення. Як стверджує польська уря¬ 
дова статистика") і па підставі неї Др, Ваинфельд у своїдг 
творі „Табліцс статистичну Польскі \ найвищий процент, 
який осягнули непальські народи на сій території корінної 
Польщі ВИНОСИТЬ 21 о, а перірччо ви носить не цілих 
10%, І так у Кош рссівпі иайвищ: процент непальського 

населення с в повіті Сєдльце (І7.Г',_ а по вище 10 у, має во¬ 
но лише в повітах Лодзь (15.5%% Радзип (1Г>" Д, Бжезінк 
(14.6°/»), Ралом (12,0%), Пултуск (12.5%), От із (1225%% 
Мінськ мав. (11.9%), Стопніца (11.1%). Неп \ -чн ( 1 0.В ■ 
Кєльце (10.6%), ГрОЄИ (10.7%), Конськс Дб Серн 

(Ї(ІЗ%) і Влоцлавек (1()Л%), -те в зви ж 50 ; ештушч-?х 

повітах сеї КомГресів-ки виказують непальські п;;р и пере¬ 
січно всего навеего 5’ ., гепольськмх народів 

В західній Галичині найвищий процеси неиолі шкогп 
населення мають Українці в повіті Горлиці Г’1.4%) і більше 
чим 10% виказують Українці, згляди о Жиди лише в повітах 

*) В тїм мішалку ші&орнстопуюся полтськоіг офіціальною ста¬ 
тистикою, бо як іш казала- критика польської переписи нагелем и я, 
■була мова переведена н корінній Польщі згїдсл з фактичним етаном 
населення Г більш менш покривається з передвосіжтш статистич¬ 
ним п даними. 
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Грибів (15,5%)* Краків (14.7°»), Новий Сакч 00.6%), зреш¬ 
тою всі істнуючі повіти західної Галичини виказують пе¬ 
ресічно лише 2.5'% не польського населення. 

Вкінці в тешинськІм Шлееьку мають в повіті Бєльсько: 
Німці 14,5%, Жиди 0.7*4 інші 0.1%, а в повіті Тсшии: Німці 
12.1%, Жиди 2.5%, та інші 0,7» Пересіч неподьського насе¬ 
лення виносить тут отже також значно гюннще 10' 0 всього 
населення. 

Сигнатарі зерзальського договору з 28, червня 1919,, 
могли отже розуміти під „значні йшим числом населення 44 — 
щонайвище той пересічний несповна 10%-им, а в ніякій мі- 
рі аж 25% відсоток непальського населення, бо зрештою не 
булиб вони відріжшрвалн округи ЧИ ПОВІТИ ВІД МІСТ, 

В с т а н о в л е ии я п о льськи м „к ре с ов и м“ ш к і, і ь н и м за к о - 
полі вимоги і ст ну ванн я поверх 25% не польського населення 
противиться отже думці верзальського ДОГОВОРУ І волі йо¬ 
го сиснатарів та змістови арт, 9, сего договору. 

Те саме відноситься до постанови сего законе, що 
кожда громада мусить виказувати поверх 25% непальсько¬ 
го населення, щоб могли в ній істиувати публичні народні 
школи з не польською мовою навчання. Бо арт, 9. верзаль- 
ськсго договору виразно постановляє, що коли „зпачнїй- 
ше число непольського населення** найдеться в данім окру¬ 
зі чи місті, то мають бути основувані для нього публичні на¬ 
родні школи з непольською мовою без огляду на те, В ЯКІЙ 
пропорції боно в поодиноких громадах чи частих міста по¬ 
селене, Коли отже після загально обовязуючих на цілій те¬ 
риторії Польщі організаційних шкільних приписів зай¬ 
дуть у якійсь громаді такого округу (дїстрикту) чи міста 
вказані услівя на істнування для даного непальського на¬ 
селення публичної народної школи, вона має бути основана. 

Зазнаную, що через повиту постанову польського 
„кресоіюго и закону в сотках місточок на суто українській 
національній території, де Жиди становлять більшість ре¬ 
лятивну а Українці становлять лиш релятивну меншість по- 
нище 25% та де Поляків є ледви пару процент, Українці по¬ 
збавлені законної можности навчання в рідній мові, хоч ті 
місточка оточені морем українського населення з перева¬ 
жаючою українською більшістю в дотичних повітах. 

Вкінці підчеркую, що викопний розпорядок з 7. січ¬ 
ня 1925, р,, яким введено в життя шкільний „кресбвий“ за¬ 
кон, каже брати за підставу обчислювання відсоткового ВІД' 
ношення у к ра їй а > кого н а,с е л е 111 т в ко жд І її гро м а д і, ви с л з- * 
польської переписи з 1921, а вона так далеко незгідна до¬ 
тично нашої наш території, що в цілому ряді громад з пе¬ 
реважною українською більшістю виказала українську на¬ 
ціональну меншість понище 25%. - 

Так сталося в Кальникові, пов, Мостиека, в Літш г 
пов, Дрогобич, Звижин, пов. Броди і т. і. 




ч. н. 
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А тепер пригляньмося ще дальшим услівям, ВІД яких 
залежить виїмкове істнування української публнчної народ¬ 
ної школи. 

Істнування те залежить ще від того, щоб найменше 40 
батьків шкільних дітей зажадало навчання в українській 
мові, а не найшлося 20. батьків, які жадалиб навчання 
в польській мові... Коли тої вимоги нема* то хочби громада 
була чисто українська, — школа мусить в ній бути поль¬ 
ська або польсько-українська. Буде вона польська, коли не 
найдеться в ній 40. батьків шкільних дітей, які зажадали б 
навчання української мови, а буде польсько-українська, ко¬ 
ли мимо жадання поверх 40. батьків, решта батьків в числі 
лише 20. зажадає навчання в польській мові. Притім підпи¬ 
си батьків за укр. мовою навчання мусять бути легалізова¬ 
ні, а батьків за польською мовою ні. 

Тут належить ствердити протиправнІсть тих приписів 
§■ і. польського „пресового и законе, бо вони порушують 
верзи льський меншостевий договір. Сс на рушення полягає 
в тому, що введено виїмкові вимоги, відносно народного 
шкільництва для непальських народів, а тим на руш єно га¬ 
рантовану їм верзальським договором рівноправність і од¬ 
наковість трактування іх з рештою польських горожа н, себ¬ 
то з Поляками, для котрих не прикладається таких вимог. 

Все досі сказане не вичерпує ще всіх нарушень вер- 
зальського договору через польський „пресовий** закон на 
полі українського публичного шкільництва, бо коли вдасть¬ 
ся узи скати виїмково українську мову навчання в публич- 
нїй народній школі, то після арт. 4. польського ,,пресово¬ 
го 11 шкільного закону муситься в тій школі подавати цілий 
ряд предметів у польській мові, як польську мову, поль¬ 
ську історію, географію і науку про сучасну Польщу, Тим 
зроблено їх на ділі двомовними, нарушуючи виразну поста¬ 
нову арт. 9. верз, договору, який постановляє, що польська 
мова може бути введена в таких школах тільки як один 
з обовязкових предметів науки. 


— —о- 


В облисій приватного шкільництва нарушує „креео- 
вий и польський шкільний закон в самих основах верзаль- 
ський договір і охоронні його постанови, статуовані там у 
відношенню до не польських народів. 

Робить се передовсім згаданий гіови-сше арт. 4. а також 
арт. 7. сего закону через накинення приватним народним 
і серединм школам непольських народів в цім ї українського: 
обовязку навчання цілого ряду предметів у польській мові, 
а це в народних школах польської мови, польської історії 
і науки про сучасну Польщу, а в серед них школах ще крім 
того польської літератури, все світної історії й географі. 
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При цьому накидають ще польські шкільні постанови 
українським приватним школам польську мову як мову їх 
внутрішнього і внішнього урядування. 

Се нехтує засаду встановлену верзальським договором, 
що непольїські народи на областе свого приватного шкіль¬ 
ництва від найнищого до найвищого мають право уживати 
свою рідну мову зовсім свобідно і без яких небудь ограни- 
чень та не мають обовязку впроваджувати польської дер¬ 
жавної мови як вик ладової мови ряду предметів навчання. 

Вкінці н зрушується верзальський договір є ще цим, ідо 
не зважаючи па постанову арт. 9. сего договору, не призна¬ 
чує польська влада на українські ви ховав чї діли в державнім 
буджеті майже без виїмку ніяких фондів, хоч обовязаїш зро¬ 
бити це в одиноко справедливій пропорції, яким є процен- 
товий ключ населення. Те саме діється відносно всіх буджеті в 
міст і інших буджетів. 

Висновки з по вище сказаного є отсі: 
і. На полі публічного народного шкільництва, хороне¬ 
ного арт* 9. верзальського договору, „кресовий" польський 
шкільний закон разом з іншими шкільними законними поста- 
новами нарушуе і нехтує у відношенню до українського пу- 
бличного народного шкільництва названий вище арт* 9. сего 
договору, бо: 

1* На території Східної Галичини, Волині й Полісся 
в усіх громадах, в котрих вестійиа польська перечись з 192 Г 
року виказує лише 25”" українського населення, та в тих гро- 
мадах від 25— 100 м „ українського населення, із котрих най¬ 
менше 40 батьків шкільних дітей не зажадає навчання в укра¬ 
їнській мові, а на території Лемкішцини, Холміщі ни І Під- 
ляше у всіх громадах без виїмку, хочби в них було 100% укра¬ 
їнське населення, накидає примусове навчання в дотичних 
публичних народних школах виключно лише в польській мові. 

Тим, з уряду позбавлено около два мїлїони корінного 
українського населення тих громад законної можности на¬ 
вчання в публичних народних школах в їх рідній мові, 

2) Дальший міліон Українців позбавляє Польща з уряду 
можности навчання в українській мові в народних школах 
через ге, що про рід школи рішати має процентові! сила на¬ 
селення кождої громади, а не повіту (дистрикту), як сего ви¬ 
магає верзальський договір* 

З* В решті Східної Галичини, Волині і Полісся встановляє 
„кресаний" польський шкільний закон як основний тип дво¬ 
мовну польсько-українську школу і допускає лише як виїмок 
істнування публичних шкіл з українською мовою навчання та 
накидує їм рівночасно цілий ряд предметів у польській мові 
навчання. 

Тим нехтує ,сей польський шкільний закон ста ту о ваннії 
артикулом 9* верзальського договору прінціп одномовної 
школи з матірною мовою навчання і створює в дійсносте 
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двоякий тип двомовних шкіл для Українців у Польщі: тип 
двомовної польсько-української школи як правило І тип 
двомовної українсько "ПОЛЬСЬКОЇ ш коли як виїмок. 

Отже ціле 7. мїліонове українське населення позбавле¬ 
не законом можи ост и навчання в публ. народних школах 
у рідній українській мові а услівя, від яких залежить укра¬ 
їнська мова навчання, т, є дек ля рації за укр. мовою 40. бать¬ 
ків шкільних дїгей і брак 20. деклярацій за польською мовою 
м ають х а р акте р в и їм к о в и х пост а но в . ІЗ о її н ж п є р є д в и джен ї 
тільки для пелольських народів, а не взагалі для всіх горо¬ 
жа її Польщі, отже н ару шугать і нехтують принців рівної! рав- 
ности й однаковосте трактування, загварантоваиий кеяоль- 
ським народам арт. 8. верзальського договору. 

її. Що до приватного українського шкільництва, поль¬ 
ське шкільне законодавство з одної сторони взагалі не до¬ 
пускає їетнування приватних шкіл з українською мовою на¬ 
вчання відносно Лемкішцшш, Холмщнни і Підляща, а від* 
носи о Східної Галичини, Волині і Полісся накидає їм поль¬ 
ську мову урядову і цілий ряд предметів навчання в поль¬ 
ській мові, хоч по думці верзальського договору ні одно ні 
друге Польщі не дозволене. Відноситься се до всего україи- 
ськ ого п рн в а т но г о і пкіл ь н и цтва в і д н а й н и що г о до н ай - 
вищого. 

НІ. Вкінці, буджетове орудування державою та іншими 
публичнилш правними державними установами і іншими пу- 
бличними фондами на діли вхрвавчі (шкільні й освітні) 
є того роди, що на українські школіг і виховні інститути та 
взагалі на всю їх шкільну, перед шкільну і позашкільну 
освіту не призначується з тих фондів, поза дуже нечислен¬ 
ним ті в и ї м к а м и н і ч о г І с і н ь к о. 

Тим д V же д і й м а ю ч о нар у ш устьс я нац і е за ґ а р а п то в а не 
нам арт. 8, верзалиським договором право справедливого 
нашого уділу у всіх згаданих вище публичних фондах на 
наші виховні шкільні і позашкільні цілії. 

Проти тих всіх на рушень верзальського трактату на 
областе українського публичпого і приватного шкільництва 
належить нам повести систематичну оборонну акцію, а в тім 
подає нам згаданий верзальський договір численні можли¬ 
вості! на міжнародній арені. 

Зосібна, арт, 12. сего договору постановляє ви¬ 
разно, що: 

„Польща годиться, щоби кождий член Союз а Народів 
мав право звертати увагу на на рушення котрого иебудь 
з тих зобовязань, як також, щоб Рада Согоза Народів могла 
поступити її такий спосіб і дати такі інструкції, які узнає 
за вказані і успішні в даних обставинах. При тім Польща 
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годиться, щоби в разі, якби в питаннях права або чинностей, 
передвиджених цими артикулами, зайшла ріжниця поглядів 
між польським урядом і котроюсь з держав Антанти або 
котрою іншою державою, членом Ради Союз а Народів, та 
ріжниця поглядів була узнана за спір характеру міжнарод¬ 
ного, згідно з постановою арт. 14. пакту про Союз Народів. 
Польський Уряд годиться, щоби всякі спори того роду були 
на жадання другої сторони переказувані постійному Трибу- 
налови Справедливосте, ©речення постійного Трибуналу 
матимуть ту саму силу і вартість, що оречення видавані на 
основі арт. 33. пакту". 

На підставі сих карних санкцій має отже Союз Паролів 
(Ліга Націй) право і можність узискати повне виконання 
Польщею, постанов арт. 8. і 9. верзальського договору 
з 28,6, 1919, і тим самим усунення з польського шкільного 
законодавства тих всіх наведених вище постанов, які і тру¬ 
шу гать і нехтують ті постанови. 


МАРІЯ Н ГЛУ ШКЕВИЧ 

ЕТИЧНІ ЗАВДАННЯ АДВОКАТУРИ. 

{ПРИСВЯЧУЮ ДР. КОСТЕВИ ЛЕВИЦЬКОМУ, МОЙОМУ ЕКЗАМІНА- 
ТОРОВИ ПРИ СУДЕЙСЬКОМУ ІСПИТІ). 

Експериментальна психольоґія ще не пішла у свойому 
розвиткови так далеко вперід, щоб були провірені і науковим 
способом вказані всі ті- основні психічні власносте, які по¬ 
винен посідати кождий фах овець у свойому фаху, у свойому 
званні, 

З другого ооку, на жаль і зі шкодою для культури 
і поступу людства, з ріжних причин, соціального, еконо¬ 
мічного, правного і всякого іншого характеру, вибір навіть 
т, з в. вільного звання, се дуже рідко коли дійсно вільний 
вибір. 

[ тому в кождому званні маємо за богато „званних", 
а за мало „изоранних". Особливож, в силу наших специ¬ 
фічних умовин, в адвокатському стані, який до недавнього 
часу, бо, залежно від держав, ще яких 80 до 50 років тому 
назад не був навіть юридично унормований ні що до сво¬ 
його місця в соціяльно-господарчій структурі держави, ні 
під оглядом правного становища і випливаючих звідси прав 
і обовязків, 

Сьогодня закони культурних держав, юдикатура і наука, 
які намагаються щораз докладніше окреслити правний стан 
адвоката, згідні в тому, що адвокат з одного боку се не 
урядовець, з другого не виконує і промислу. 








ч, ^ 
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Аи^азї Кпеег („Оег КесЬї5атуа]Г) говорить так: \Уіе 
бег КесЬізаіиуаІі еіпегзеігз кеїп Веатіег ійї, зо ЬеїгеіЬї: єг 
аЬег апбегегБеіІз аисЬ кеіп СіешегЬе. І9ег К, иЬі уІеітеЬг 
еіпеп оїЕепНісЬ-гесЬНісЬеп, бЬ. зІааНісЬ ^еогбпеїеп, аЬег ї г е і е п 
имззепзсЬаїїІісЬеп Вегиї їт Оіепзіе без КесЬЕз ипб бег 
НесЬізр{іе§е- 

Бі^ЬеИ: РеисЬіу/ап§ег в свойому знаменитому творі про 
вільні звання називає функцію адвоката незвичайно влучно 
виразом — „КиНигатізуегзеЬип^ 11 . 

Адвокат — на промисловець, якого ціль тільки в здо¬ 
буттю гроша, отже не Ношо оесопотісиз, а Ьото еїЬісиз, — 
який витворює не матеріяльні скількости, а духові цінносте. 
Його праця — се оіїісшт поЬіІе ставиться на одному рів- 
неви з працею мистця художника, а робили се вже римські 
юристи кляссики, від яких походять теж урочисті слова: 
М Ш 5 езі агв и і з числа яких один, а саме Катон висловився 
так: „бесідник — се правий муж, який вміє промовляти/*. 

Славнозвісний віденський оборонець д-р Генрик Ште- 
ґер у своїй статті: „Оег УегїЬеібідег* 1 називає звання обо¬ 
ронця найшляхотніщим з усіх звань. Отеє його слова про 
оборонця: „ \УеІсЬе АиР^аЬе іві з с Ь 6 п е г ипсі К е і І і § е г 
аіз біе кеіпї^е? Оеп Катрї аиїгипеЬтеп ипсі бигсЬгиРйЬгеп 
їііг еіпеп ІІпдІіїскНсЬеп, бег аиз бег Ехїзіепг ЬегеСЬіі^ег Віїг§ег 
аиз^езїозБеп \уегбеп 80І1, ип 5 сЬиІбі§ обег 5сЬи1бі£ іЬп бигсЬ 
ебіе ипб \у а Ь г е РіігзргасЬе ги геїїеп обег зеіп Цаигі^ез 
5сЬіскза1 ги Ппбегп, \Уй5 уегта£ біе тепясЬІісЬе Таїі£- 
кеіі бет §оі1ІісЬеп и аНеп паЬег ги Ьгїпдеп ? інший 
відомий німецький письменник називає звання адвоката — 
„зо ебеї аІ 5 біе Ти^епб ипб зо по1^епбі§ аіз біе ОегесЬїІ£кеіРЧ 

А в невеличкій росправі, яка появилася ще в 1833 р м 
читаємо слідуючі до сього часу повні значіння гадки : „Оепкі 
тап бісЬ беп ВегиР без Абуокаїеп іп веіпег ібеаіеп Везїіттип£, 
бо £еЬог£ ег ги беп итгбегуоПйїеп бег Ьііг^егНсЬеп (ЗезеІЬсЬаЇЕ 
Ез із£ сіп егЬаЬепез ОеБсЬаЙ, ІІпгесЬі аЬгітеЬгещ уоп ^еІсЬег 
Зеііе Є 5 аисЬ коште, бег НеггзсЬшсЬЦ бег КасЬе, бет Еіреп- 
пиіг бег МасЬН^еп, аЬег аисЬ беп УогшТеіІеПі беп Ьеібеп- 
БсЬаЬеп бег Меп^е їигеЬбаз біе Зіігпе ги Ьїеіеп,.. АЬег еЬепзо 
бипкеї Ї5І біе ЗсЬаЦепзеИе біе5Є5 Зіапбез, \уєпп ег баЬіп 
ЬгасЬї шігб ііт еіепбеп Оеибппез шіііеп аисЬ баз оїїапЬагзІе 
ІІпгесЬї ги уепЬеібі^еп, Ьіі^еп игб Капке пісЬі ги БсЬеиеп 
итгб тії 5 ЄІсЬ*Єт Ое 5 сЬ\уаїг біе Во^еп ги їіїЦеп ипб біе Ое- 
гісЬїззаІе ги ЬеШиЬеп", 

Переходячи до пбовязуючих у нас законів, слід вка¬ 
зати на приписи §§ 8 і 9 адв, орд, § 8 дає адвокате ви право 
заступати партію перед судами та в с і ми властями 
у всіх судових і позасудових публичних і приватник спра¬ 
вах, А § 9 каже: Г)ег Абуокаї: із! у є г р ї 1 і сЬіеі, біе іїЬег- 
поштепеп ‘ егІгеШп^еп бет ОеБеїге ^етазз ги їііЬгел ипб біе 
Л е с Ь і е (!) 5 ЄЇПСГ Рагїеі бебегтапп тй ЕіІег, Тгеие 
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ипсі Ое\¥І55ЄпЬаііі§кеії ги уегігеїеп. Ег І 5 Ї ЬеГи§Ц аііез, ег. 
пасК сієш Оезеіге гиг УеПгеіип§ зеіпег Рагіеї їіїг біепІісЬ 
егасЬіеї, ипипі^ипгіеп усггиЬгіп^еп, і Ь г є Ап^гійз- ипсі 
УегІеігіі^икдзПііЙеІ іп } е сі е г \У е і я е ги ^еЬгаискеп \ує1сЬє 
5 ЄІПЄГ V о 1 Гт а с Ь Ц аеіпеш Ое^іззеп ипсі сіеп Сі е з е- 
І 2 е п ШсЬП ШесЗеГЗІГеїІеІ, Ег І 5 Ї 2 иг V Є Г З С Ь IV Г е § е п К е Н 
іїЬег сІІе іЬт апуєгігаиіеп Ап§еІе§епкеПеп уегрШсЬіеЕ. 

Новітні закони та розпорядки намагаються звузити та 
ограничнти обсяг ділання адвоката. Ограничає випадки 
адвокатського заступства на прим, закон про суди праці, 
а закони про дисциплінарне поетуповаїшя деяких урядовцю, 
і рівнож затверджений міністерством внутрішних справ 
статут лікарських палат прямо таки виклю чують адвокатів 
від оборони в дисциплінарних справах згаданих осіб* при 
чому мотиви статута лікарських палат прямо куріозні, бо 
вказують на те, що адвокати своїми краснорічивими про¬ 
мовами вміють зворушувати людські почування,,. 

Після нашої адвокатської ординації (§ 9 ) адвокат о б о- 
вязаний (отже не лише управлений) заступати, то є бо¬ 
ронити права (отже не ттеиес!) своєї партії, і в цьому 
велика етична вага сего закон а й завдання адвоката, В дру¬ 
гому реченню § 9 замість виразу ЬеГи§* законодавець в силу 
льоґічної дослідовности повинен був у жити рівнож виразу 
уегрНісЬіеї. Та проте весь сей § 9 се доказ великого 
довіря, яке закон покладає в адвокаті і якого від нього сам 
жадає й дає стороні право жадати; особливо, коли зважити, 
що після сего закона адвокат сам рішає, бо тільки він сам 
може і мусить рішати, що в обороні прав клієнта навести 
як хосенне. Про становище адвоката супроти клієнта у ви¬ 
рішенню питання, що належить уважати як хосенне для 
клієнта, ще буде кілька слів иище. 

Тут слід завважити, що найліпшим науково опрацьо¬ 
ваним коментарем до нашої адвокатської ординації є книжка 
Ог Еггсз£ Ьок 5 Ш£ — Оез£, АтуаЙзгесЬї. Сігаг 1925. 

У нас досить докладну інтерпретацію сего § 9 адв. 
орд. дав Д-р Пай пер в „Глосі Права", додаючи рівнож 
уваги бе 1 е 0 е їегепсїа. 

Юдикатура Найвищого Суду і Найвищого Адмінїстра- 
ційного Трибуналу, опираючись на нашій адвокатській 
ординації та сучасній науці, окреслює адвокатуру як пуб- 
лично-правний чинник елівдідаючий при вимірі 
справедливосте. 

Адвокатура се, як уже було сказано, вільне звання- 
З другогож боку вона замкнений стан, бо хоч адвокат не 
належить до уряди ичої єрархії, то про те не є він стисло 
приватна людина, хочаб через примусову приналежність до 
певної Палати Адвокатів, 

Згідно з тим закон, юдикатура, суспільність, традиція 
і т. зв. неписане право відповідно до задач адвоката став* 



■ Н. ^ ет ичні : 5 \ і і і. чііін лдпоїс \їм ; п ц 

лять до нього певні вимоги етичного характеру, які можнаб 
поділити на: 1) обовязки супроти себе і 2) супроти других, 
зокрема супроти а) клієнтів, б) товаришів, в) суспільности* 

Ь 3 загального етичного обовязку, вибрати собі певне 
звання і працювати в ньому, випливає моральний обовязок 
присвоїти собі ті спеціальні знання і прикмети, які необ¬ 
хідні до добросовісного, належитого виконування вибраного 
звання. Зокрема є моральним обовязкем адвоката постійно 
поширювати та поглибляти свої знання, як в об ласти за¬ 
гальних наук так і в своїй спеці яльностй та видосконалю- 
вати в собі праннє почуття, творчу фантазію, волю, ін- 
теллект, думку, слово, стиль. Зосібна незвичайно важне — 
невпинне пізнавання життя людей, без чого як нема доб¬ 
рого судді, так тим більше не може бути доброго адвоката* 

2* Відношення адвоката до кл.єнга основується на 
особливішому довірю, особдившому так шо до роду як 
і степення. Тут слід пригадати зміст § 9 адв* орд. та нади¬ 
хувати хочби кілька слів з прегарного оречення німецького 
Найвищого Суду: „Вегиїеп, ап беп Аи{§аЬеп (іег КесЬїз- 
рНе^е тііяи^ігкеп, 50ІІ ег еіп А п ш а 1 і без КесЬіз, еіп 
ігеиег Вега£ег бег Рагіеі, пісЬї аЬег бегеп даііед- ипб кгіПк- 
Іозез \Уегк 2 Єи§ 5еіп“. 

Адвокат має бути мужем довіря сторони, посередником 
між нею і судом, її п роль оку тор ом, та при тому вій має 
право й обовязок остати незалежним, бо він звизаний по¬ 
чуванням своєї чести і свойого достоїнства. Вказчи- 
ком для нього має бути його власний етично-моральний 
світогляд та випливаюче звідси його власне розуміння сво¬ 
його обовязку оборонця. І в тому його високе але і трудне 
завдання. Він має обовязок підняти клієнта до себе, на 
висоту своєї моралі й етики, не знижаючись ніколи до нього, 
до його часом низьких почувань або нечистих плянїв, на¬ 
мірів та цілей* 

Адвокат не може і не повинен бути невільником за- 
кона. Правда, всі вироки уґрунтовуються на законі. Але 
закони не обіймають усіх прав і не нормують прав усіх 
(людей, відносин ітд.). Бо, з другого боку, права не ви¬ 
черпуються буквами законів. Тому адвокат може бути вічним 
революціонером в законі. Та протеж\ а радше власне тому, 
він повинен бути оборонцем і речником права, хочби, 
коло так можна висловитись, „беззаконного", то в права 
з якихнебудь причин не унормованого належите законом, 
а не безПрабства, хочби „законного' 1 . Адвокат повинен бути 
оборонцем слабих, лригнетених та переслідуваних, він по¬ 
винен бути речником нової моралі та нових правд, які ра¬ 
дяться чи в його суспільності! чи взагалі в людстві, він 
повинен бути регулятором народнього життя, народиього 
розвитку* В цьому його велике завдання, його прегарна 
суспільно-етична функція, яку наш талановитий та вдумчи- 
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вий товариш д-р Роман Домбчевський незвичайно влучно 
окреслив німецьким виразом „5о2іа1вті н . Границі і н дів і ду¬ 
альної й суспільної етики і права, права і занона, етики обо¬ 
ронця і права й інтересу клієнта часом перехрещуються, а ча¬ 
сто збігаються так близько, що їх важко прослідити та 
розріжнити, а часом дуже тісні, та проте в тим більшій 
мірі вимагається від адвоката вміння порушуватись навіть 
серед вузьких меж вповні свобідно і незалежно, 

Обовязок мовчазносте ставить адвоката на одному 
рївневи з духовником, і по законам усіх культурних країв 
оба вони вільні від обовязку зізнавати про те, що дійшло 
до їх відома з нагоди виконування свойого звання. 

На жаль не всі адвокати мають таке високе поняття 
про своє становите, в, як каже Вепесіікї, „аоІсЬе, біє іп бег 
N0* без ЬеЬепз обег іл бег Оіег без Ег\уєгЬз їиг ЬоКеге Топе 
іаиЬ $еу/огбеп зіпб Й * Є й такі, що у своїй адвокатській ді¬ 
яльності], в способах заступства і засобах оборони не права, 
а неслушних і нечистих Інтересів своїх клієнтів знають 
тільки одну границю; санкцію карного права. 

2 б. Відношення до товаришів нормується вже всім 
тим, шо сказано дотепер Слід додати, що тут вказана 
особливша пошана, прихильність і услужливість, Хто не 
відноситься з пошаною до товариша по званню, той зра¬ 
джує брак пошанування для самого стану, для цілого стану, 
отже і для себе самого, бож він сам также тільки адвокат. 
Не він себе, а люде його мають право вирїжнювати. Тому 
навіть умішування на таблицях, друках та в оголошеннях 
якихнебудь додатків, як „синдик", адвокат „краєвий* 1 , „рад¬ 
ник", „презес * 1 і все інше, що моглоби вказувати на ба¬ 
жання аареклямувзти себе перед публвкою та виріжнити 
себе з числа прочих товаришів, — належить уважати за 
невідповідне з веліннями станової етики, 

А перебирання справ, злослива критика товариша- 
противника, та ше в присутности клієнтів, а в неприсут¬ 
ності] товариша, взагалі аґресивне поведеиня, яке можнаби 
зрозуміти як середник агітації супроти клієнтів, то зде- 
більша й не можуть оцінити моральних кваліфікацій адво¬ 
ката, забігання о справи, часті а тим більше виключні анонси 
о собі, нападки в партійній пресі на товариша, який на¬ 
лежить до іншої партії їтд., все те повинно бути ви елі мі¬ 
новане навіть у найтяжших часах І відносинах нашого бід¬ 
ного, сірого життя. 

Етичний стан вільних звань, а зокрема адвокатури, 
свідчить про силу і свідомість нації. Вкажу на сучасну ні¬ 
мецьку адвокатуру, якій особа зовсім незаінтересована, бо 
президент апеляційного суду в Карльсруге, знаний ггравник- 
письменник І)ґ Оіігі п^ег дає свідоцтво : „бааз ал бег ЬоКеп 
зїЦІісЬеп Зїапбезаиїїаззип^ бег беиїзсіїеп ВесЬнаапшаІїзсЬаїї 
уоп іЬгел РЇІісЬіеп кеіп ^гипбзаїгіісЬег ІіггіегасЬіеб §е£еп 



ЕТИЧНІ 3\ВДЛНПЯ АДВОКАТУРИ 


Ч. 4 


дз 


ігцЬегеп 2еїІеп еіп£е1ге*еп \$і. Оег Аішаїі зіеЬї іш Ап\л/а1і беп 
ВегиЬ£ЄґЮ55еп, беп МіікНтрїег іп еіпет пісЬї еЬеп ІеїсЬїеп 
Катрї ипб Ьекапбек іКп ті* сіег АсН*ип£, біе ег Іііг зісЬ 
зеїЬз* ег^аг*е* Й - 

Не треба богато говорити і про те, що всякі відємш 
явища в адвокатурі шкодять не тільки самому сему станови 
як такому, але навіть взагалі суспільній етиці і національ¬ 
ній силі. Особливо» треба се памятати нашій суспільносте 
яка й без того, зі епеціяльних, може в нашому національ¬ 
ному характері лежачих, причин не мала і не мав належите і 
пошани для адвокатського стану, не розуміла великих його 
суспільних і національних задач, його невпинної тяжкої 
праці в области публичного життя та його немалих заслуг. 
Рідкі випадки належного узнання та навіть надежитого до¬ 
віри. Причини сього явиоіа лежать глибше, ніж ми привикли 
думати. Як сказано, тут грають ролю навіть спеціяльні 
ціхи національного характеру і способу думання. Досить 
вказати прим, на факт, гтю коли німець у всіляких, що 
більше, майже у всіх своїх справах засягає впер ід поради 
у свойого адвоката, якого й називав КєсКїзууєізєг, КесЬїя- 
ЬеІ 5 їапД КесШзїгеипД - у нас, подібно як лікаря кличуть, 
коли пацієнт лежить уже в аґонії, так і до адвоката йдуть 
щойно тоді, коли справа завдяки знахорам та домашнім 
лікам безнадійно за про па ще на, а на означення поняття 
„адвокат*' ми не лише в буденній мові або в сатирі, але 
навіть в науковім словнику нашої мови находимо вираз 
„брехунець". А на тім і матеріально і морально терплять 
і одиниці і загал. Біда, коли суспільність не розуміє ваги 
місії адвокатського стану і не дбає про його повагу, не 
розуміє, що в кождій державі, й особливо V підневольних 
народів адвокатура Се такий необхідний стан як армія, та¬ 
кий конечний, що мимо голосів дуже охочих до критики 
„мальїгь сихь“ Й „НИЇЦИХЬ духомтл без спосібної, стоячої 
на високому етичному уровені, смілої і незалежної адвока¬ 
тури годі собі уявити успішну боротьбу за права коллєк- 
тивів, за правдиву оборону горожанських та національних 
свобід. Тодіж І в адвокатському стані бачимо повну інер¬ 
цію, навіть апатію, недоціняівання власного інтересу ^ за¬ 
гального інтересу стану, брак належишї організаційної 
енергії, брак солі дар пости, а натомість завважуємо нельо- 
яльну конкуренцію та взагалі в заїм не утруднювання сооі 
екзистенції. Коли на прим, відносно до німецької адвока¬ 
тури згаданий вже д-р Дюрінґер з великим узнай ним 
стверджує, „сЗазз (Ііе (іеиївеке КесЬіаатуаЗїзсЬаЇЇ ез уегзіапсіеп 
Ьа*, їп беп їїіпї ЛаЬггеКпїегі іКгез ВезіеЬепз роШізсЬеп шігі 
ЬопїеззіопеПеп Набег іКгегп Кгеіз їегпгиЬаІІеп", і коли те 
■саме треба сказати про адвокатуру деяких інших культур¬ 
них народів, декуди власне передовсім адвокати зробили 
з убогої, ні господарчо, ш політично перо звішеної країни 
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терен безоглядної, з а ї лої по літи 41! о-партійної т\ сто¬ 
су ю чи часами зовсім недопустимі засоби і способи бо¬ 
ротьби, а зокрема те саме потакування нездоровим на¬ 
строям, норовам та інстинктам політичних прихильників Та 
о спішування й оклеветування , противників, яке слу звить їм 
-гакже середником кантування клієнтів. Що такий стан 
річей замість підносити понижує і вбиває загально-су¬ 
спільну етику, хіба не треба шє осібно доказувати. 

Не буде пересадою сказати, що вдарила 12 година, 
яка закликає адвокатуру очистити етичну атмосферу в сво¬ 
йому стані, а через те і в суспільному житті і його 
установах. 

Треба починати від себе, від того стану, який довгі 
роки був і, в наших умовйнах, ше довгоноже і повинен 
бути справжним і справним життєвим мотором нашого су¬ 
спільного й національного орґанізму. Необхідно піднести 
авторитет і вплив адвокатського стану на процес нашого 
національного, культурного й економічного розвитку, „бе 
яігеп^ег бег 0е£ІсЬї5рипкї лгогпеЬтєг РїіісЬіегї Ііцп£ бигсЬ біе 
еіпгеїпеп ЬеоЬасЬіеі №ігб, ит яо зісЬегег мчгб бег Ьтїіизд ипб 
біе 502Іа1е ВебеиІпп§ без 5іапбез Іт §ап7.е,п ^е^аЬгІеІзІеі!", 
пригадує якби спеціально нам гіроф» Кірш. 

Правда, живімо в добі маси, курс індівідуальности, 
навіть у вільних званнях, упав. Та проте власне сильна 
духом, висока етично і кріпка організаційно адвокатура 
спосібна відог{ ати ролю вітаміні», які дадуть нашому пуб- 
личному життю сильний ідейно-моральний імпульс, вирвуть 
наше життя з зачарованого круга доктринерських спеку¬ 
ляцій та абстракцій них конструкц,# і пхнуть його вперід, 
до енергійної праці над усім тим, — ,^иоб Ьопиш, ІеІЇХг- 
таиаішп, Гогіипаїипжие зіИ". 


-о 






Ч, 4. 


.урмтт г 'о :г\ к< щ \ про дкрж\ втіу мову 




о. когг \ к 

Уваги до закона про державку мову 
31. 7, 1924. Нро. 73. гкз. 721 

Від часу проголошення сього закона стараються по¬ 
літичні пласти завести всюди виключно польську мову. Не 
поминули вони навіть гр. кат. парохіяльних Урядів і нпр- 
Коломийське Староство наказало тайним обіжником з 29.5. 
1925. Нро. 366. всім парохіяльним Урядам, ідоби супроти 
постанов зак. з 31.7. 1924. Нро. 73. поз. 724., вияснення з ме¬ 
трик давали та вели кореспонденцію з адміністр, властями 
в польській мові під загрозою карної відповідальносте на 
основі §.11. ціс. пат. з 20. IV. 1854. Нро. 96. Не є це нова 
практика. Староста в Старім СамборІ намагався, вправді 
безуспішно, завести польську мову до урядових чинностей 
гр. кат. урядів парохіяльних ще за часів австрійських І обіж¬ 
ником з 10. 7. 1900. ч. 7709. наказав був гр. кат. парохам зно¬ 
ситися з адмїнїстрацїйними властями в урядовій т. є. поль¬ 
ській мові. (.Діло" з 1. 9. 1900.). 

В звязку з тим насуваються три засадничі питання: 

а) чи з::кон з 31. 7. 1924. поз. 724., відноситься до па¬ 
рохіяльних урядів; 

б) чи на основі сего закона, за його невиконання мож 
накладати кари; 

в) чи гр. кат. священиків, ведучих метрики, може світ¬ 
ська власть карати за невластиве урядування. 

Всі ті питання належить заперечити зі слідуючих 
причин: 

До а): 1). Передовсім вже сам наголовок закона з 31.7. 
1924. Нро. 73. поз. 724. „про державну мову і мову уряду¬ 
вання державних І самоуправних властей адміністрацїйних“ 
вказує понад всякий сумнів, що не відноситься він до па- 
рохів. 

Арт. І. того закона проголошує правило; 

.,,В державній мові урядують всі державні і самоу¬ 
правні в ласти і уряди адміністраційні, як в службі внутріш¬ 
ній, так і зовнішній". 

Що належить розуміти під адміністрацій т і ми влас¬ 
тями, вияснює арт. 2. зак. з 19. 1. 1928. Нро. 11. поз, 86., який 
звучить дослівно: „адмініетраційними властями є: 1). воє¬ 
води, рядовий комісар, повітові і городські старости, 2). ко¬ 
мунальні Органи які сповняють завдання загальної адміні¬ 
страції в законом означених границях". 

Діяльність священика, ведучого метрикальні книги, не 
дасться ніяким чином підтягнути під поняття державного 
або самоуправного уряду чи вдасти. Потверджує се виразно 
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§. 1. вик. розп. Ради МІн. з 24. 9. 1924. Про. 85. поз. 820., де 
вичерпуюче вияснено, що в державній мові урядують „цен¬ 
тральні власти і уряди державні, уряди військові, заряди за¬ 
лізниць, почт, телеграфів і телефонів'*. Мову урядування 
в судах, прокуратурі і нотаріяті управильнює закон з ЗІ. 7, 
1924. Нро. /8. поз. 757. НІ гуде в тих законах, ані виданих до 
них виконавчих розпорядках нема згадки о духовних і па- 
рохіяльних урядах, противно в арт. 2. зак. з ЗІ. 7. 1924. поз. 
724., виразно є мова про цивільні власти і уряди і тому не 
можна в дорозі анальоґії лримінгавати постанов тих зако¬ 
нів до парохіяльних урядів, 

2). При веденню гр, кат, метрик і переписці в тій справі, 
належить тому поступати після давних приписів. Книги па- 
рохіяльиі або церковні є інституцією Церкви з перших часів 
її заснування. Тридентійський Собор (1548—1563} наказав 
вести метрики по всіх католицьких церквах. 

Австрійська держава потребуючи метрик для своїх ці¬ 
лей, заявила лише бажання користати з них та відповідно 
своїм потребам їх ведення зорганізувала. Сталося це уні¬ 
версалом з 20. 2. 1784, (зб. зак, Піллєра, ст. ЗО.), який пору- 
чає парохам ведення метрик після 3. реєстрів, т, є. книги 
с люб їв, уроджених і померши х; устійнює форми тих реєс¬ 
трів і вияснює, як належить їх виповняти. ЬІадзір над ве¬ 
денням книг метрикальних поручено єпископам (§. 7.) а в §. 
8. згадано лише, що також повітові урядники повинні час 
від часу переконатися, чи ті книги є всюди ведені після 
установлених універсалом приписів. Надворним декретом 
з 15. 1, 1787. зб. суд. зак. Нро. 621., надано метрикальним 
книгам доказову силу публичних грамот, але тим самим ве¬ 
дучих метрики католицьких священиків не перемінено в у- 
рядників стану, ані в державних урядників взагалі. Подібно, 
як не є ними нотарі, хотяй виставляють публичні грамоти 
(§. 1. ї 2. зак. з 25. 7. 1871. Про, 75.). Не зорганізовано при 
тій нагоді осібних католицьких урядів метрикальних, як то 
сталося з жидівськими метрикальними урядами. Гр, кат. 
уряд метрикальний не істнує, нема також „гр. кат. парохіяль¬ 
них урядів як метрикальних". Ніякий адміністрацій ний за¬ 
кон не управильнює становища кат, священика, ведучого 
метрики. На ведення тих метрик не платить нічо державний 
скарб, а декр. надь. канц. з 8. 12. 1845, Про. 36507., виразно 
постановляє, що кошти ведення кат. метрик належить по¬ 
кривати з церковного маєтку, бо метрики є церковною ін¬ 
ституцією. В розп. Мін. Спр: в Внутр. з 7. V 1880. Про. 9842, 
вияснено, що кат, священик, ведучий метрики, не має права 
карати за непослух на в і звання явитися в справах метрик* 
(Маєргоффер т. її. ст. 1154.). ■ 

Ведення метрик гр, кат, священиками не мож тому ні¬ 
яким способом підтягнути під поняття державного адмінь 
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страційнОго уряду і підпорядкувати політичним властям. — 
Рескрипт Мій, Спр. Внутр. з 27. 6, 1857. ч. 12522., виразно 
зазначує, що кат. парохи не є підпорядковані політичним 
властям лише з ними рівноряДні („Коордінірт“ а не „субор- 
дінїрт*). Слідує це також з постанов Ґубери. Декрету з 21. 
10. 1836, ч. 58446. (зб, зак. провінц. т. 18. Нро. 159.), що па 
случай спростовання метрик, відносно жадання Суду, вла¬ 
сті!, або сторони, має ведучий метрики священик пред,по¬ 
жити єпископові та Декр. йадв. канц, з 27. (і. 1835- ч. 16406. 
і 19. 2. 1836. ч. 4286., яким заряджено, щоби копії з метрик 
пересилати парохи до перехований в канцеляріях єпископ¬ 
ських ординаріятів а не політичним властям. (Маєргоффер 
т. II. ст. 1137.). Тільки пагінація метрика гсьних книг має бути 
стверджена урядовою печаткою політичних властей на ос¬ 
нові губ. розп. з 26. 3. 1830. ч. 13431. зб. зак. пр. ст. 107, (Пі- 
воцький т. її. ст. 145,), Ані одна з обоє язу ючих службових 
прагматик не згадує ніч о про парох.ів, не є вони іменовані 
через правительетво, не складають присяги перед прави- 
тельственними властями (Д-р Намисловскі „Польське право 
урядниче“ 3. 1. ст. 9.), не передає йому староство уря¬ 
дування при обняттю парохії, а зосібна не передає йому ме¬ 
три кальних книг. В урядування вводить його духовна власть 
та передав йому метрикальні книги, 

3). Про мову метрик, в давних постановах нема з по¬ 
чатку ніякої згадки, Декр. надв, канц. з 25, 2, 1788., прого¬ 
лошений в Галичині ґуберн, рази, з 1/. 12. 1834. ч, 78770., ра¬ 
дить лише, щоби дати і імена писати латинською азбукою. 
(Маєргоффер Т. II. 1142.). Щойно розп. Мін. Справ Внутр. 
з 16. 9, 1875. ч. 1767., стверджує, що після заведеного зви¬ 
чаю ведуться в Галичині метрики в латинській мові. Рівно¬ 
часно той розпорядок постановляє, що метрикальні витяги 
повинні дослівно звучати із вписом в книзі, а вияснення 
в спр а в і м е т р и к вільно видавати в мовах п о л ь- 
с ь к і й, у к р а ї н сь к і й, н і м е ц ь к і й і л а т и н- 
с ь к і й. (Півоцький Т, П. 134,). 

Цего розпорядку досі не ухилено ані не знесено, і на 
него покликуються виразно політичні власти. (Прим, Коло¬ 
мийське Староство в цит. на вступі обіжнику). 

До б): Закон про мову є виданий у виконанню зобовя- 
зань, принятих через Польщу в арт. 1-12. Трактату в Вер¬ 
тай лю з 28? 6, 1919., про права національних меншин, які 
відтак увійшли в постанови арт. 109. і ПО, Конституції з 17.3. 
1921. Закон той надає Українцям права а нігде не загрожує 
карою за невиконування тих прав. Без виразного закон¬ 
ного з а гр ожени я карою, не можна нікого карати. Се стара 
засада карного права. Тому то в 1. арт. розп, з 22. З, 192Н. 
поз, 365. о карн. адм. поступ, виразно зазначено, що адмї- 
ністраційна влада може карати за переступства за гро - 
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ж єні в за к Снах к а р о ю. Арт. 17. того розпорядку 
постановляє, що кару належить ним ірити в межах вказаних 
в законах, а як в законі нема поданого виміру кари, то мо¬ 
жна вимірити кару до 200 зол. або до 7, днів арешту* 3 трго 
виходить, що вже в законі мусить бути загрожена кара, т. є* 
подана карна санкція, якщо її нема, то ніяка власть викону¬ 
юча, ані Суд не може кари установляти і закона доповняти. 

До в): Висше вже виказано, що закон про мову не від¬ 
носиться до парохіяльного уряду, а гр. кат* священики не 
є державними урядниками. Потверджують се також поста¬ 
нови конкордату з 23. 4, Ї925. Нро. 72. поз. 501., яким „за¬ 
певнено католицькій церкві без ріжниці обрядів свобідн\ 
адміністрацію її справ згідно з Божим і канонічним правом*' 
(ар т. І.). Д у х о в н ика м у в и к о н ан н ю ї х у р я д у п р и р е ч єн о особ¬ 
ливу иравну опіку (арт. V.), а єпископам запевнене свобідне 
надавання урядів і церковних бенефіцій, включно до паро- 
хїяльних, згідно з приписами канонічного права. (Арт. 
XIX.}. Виїмок установлено лише в арт. VII. для військових 
духовникїв, відносно яких Апостольська столиця призво¬ 
лила, щоби вони в справах їх військової служби підлягали 

В І ЙС ЬК О'ВИ М В Л ЕСТ ям. 

В обіжнику Президента Ради Міністрів з 26. 7. 1925., 
виданім в порозумінню з Мін. Віроісповідань, Справ Внутр. 
І Скарбу, ви мінено виразно і вичерпуюча всі законні поста¬ 
нови, які як суперечні з конкордатом стратили иравну силу 
після Арт. XXV. конкордату, однак не обнято ним ні одно 
з вище наведених австрійських правних приписів, ані також 
ЦІС. розп. з 1ч, 4. 1850. Про. 156. та розп. А4ім. Вірпісп. з 15.7, 
1850. Про. 32(1, про карне і дисциплінарне моступовання 
проти кат. священиків. В тих розпорядках виразно поста¬ 
новлено: 

а) як кат. священик поповнить злочин або інший ка¬ 
ри гідний вчинок, підлягаючий судовій компетенції, то на¬ 
лежить справу передати судові; 

6} як є за жал єн ші на священика іншої натури, з при¬ 
чини його урядування, або по ведення в духовнім його уряді, 
то не можуть політичні влісти вдаватися в урядування, ли¬ 
ше мають справу передати церковним властям. Як би це не 
помогло, то належить віднестися до намісника, котрий в тім 
напрямі порозуміється з епископрм. (Маєргофф Т. IV. 66.). 
Є се доцільне, бо годі подумати, щоби в правовій державі 
могла одна власть карати другу за невідповідний на її думку 
спосіб урядування. Годі також подумати, щоби, я кого набудь 
урядника могла карати за спосіб урядування інша власть, 
а не та, котра того урядника іменує. 

На жаль тепер адміністрацій ні влести, а навіть Суди 
всупереч з постановами конкордату у відношенні до гр- 
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кат. священиків поступають інакше, хоча ніякий закон не 
надає їм дисциплінарної власти над кат, священиками. 

Ще сумнїйше виглядає ся справа в історичній перспек¬ 
тиві. Король Жигмонт Август привілеями з 26. 4. і 5. 6- 1569, 
(Волюміна лєґум 1783, її, с, 757. і 764.) запевнив по вічні часи 
населенню українських земель під Польщею право ужи¬ 
вання української мови і виразно постановив, що всякі ли¬ 
сти, декрети і письма до українського населення лише в у- 
країнськїй мові писатися і виеилатися буде. 

Все те забулося і припало порохами історії, а за ужи¬ 
вання матірньої мови приходиться Українцям платити, 

-о-- 

З НАШИХ ОРГАНІЗАЦІЙ. 

Загальні Збори Адвокатської Палати в Самборі. 

Дня 14. грудня 1929. р, відбулися Загальні Збори Ад¬ 
вокатської Палати в Самборі, які знова випали для мас не¬ 
корисно. 

Мимо зазиву трьох делегатів С, У, А. тт, Д-р В. Гурке- 
вича дел, в Самборі, Д-р а В. Пацлавського дел. в Дрогобичі 
і Д-р А, Гзрасимова дел. в Стрию, не всі наші товариші з'ї¬ 
хали ся в сей день до Самбора, 3 цілої стрийської делегату- 
ри приїхав тільки один Д-р Роман Домбченський, з Дрого¬ 
бича тільки двох: Д-р Блажкевич і Д-р Кмітковський, а з са¬ 
мого Самбора взяли участь перед полуднем; Д-р Гуркевич, 
Галущинський, Роґуцький, Гординський і Бїлииський; з Ко- 
марна Д-р Пе ленський, а по полудні приїхав ще Д-р Павли* 
ковський зі Старого Самбо ра. За ге по полудні в пайваж- 
нІйшїм моменті, а саме в часі виборів пе явилися: Д-р Га- 
лущинський і Д-р Роґуцький, який ще до того мав повно- 
власти товаришів, що не приїхали. 

З Українців вибрано: на заступника Ви ділового: Д-ра 
Гуркевича* а на заступників членів Дисциплінарної Ради: 
Д-ра Галущинського і Д-ра Кузіва з Дрогобича, 1 так стра¬ 
тили ми місце і в Виділі і в Дисциплінарній Раді. 

Маємо надію, що на другий рік товариші направлять 
це занедбання. 

Сходини делєгатур С, У. А. зі Стрия* Сам бора і Дрогобича 

в Дрогобичі. 

Дня 29. XII. 1929. р. відбулися сходини членів деле¬ 
гату р С. У, А, із цих трьох місцевостей при співу части двох 
делегатів Виділу С. У. А.: Президента Д-ра Кости Левиць- 
кого зі Львова і Д-ра Романа Домбчевського зі Стрия. Дро- 
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гобицькі товариші приняли незвичайно гостинно прнїзших 
товаришів і по спільнім обіді відбулися сходини, на яких 
під проводом Д-ра В. Пацлавського обговорювано органі¬ 
заційні справи, по чім Президент С. У. К. Др Кость Левиць- 
кий виголосив реферат на тему „Завдання сучасного україн¬ 
ського адвоката". Прелеґент пригадав молодшим товари¬ 
шам перші кроки української адвокатури і згадав теплим 
словом перших її представників та навязав до завдань су¬ 
часного адвоката громадянина. Реферат викликав вражіння 
так серед присутних адвокатів, як також численно зібраних 
суддів. Опісля наступив інтересний реферат Д-ра Р. Домб- 
чевського, який користаючи з цего, що на сходинах були 
присутні суддї І адвокати підніс значіння і потребу нашої 
станової організації та зазначив, що між корпусом судсй- 
ським і адвокатським повинна бути якнайстислійша гар¬ 
монія. 

Сходини в Дрогобичі повинні бути прикладом для Ін¬ 
ших делєґатур С. У. А. 


Зрезигнував з адвокатури: 

Д-р Володимир Ясеницький — у Львові. 

Відкрили канцелярії: 

Д-р Томковид Микола — в Борщеві. 

Д-р Стадник Іван — в ЛопатинІ, 

Д-р Заньків Михайло — в Балигороді. 

Д-р Гаєцький Володимир — в Судовій Вишні. 

Перенесли канцелярії: 

Д-р Ладика Дмитро з Заловець до Тернополя, 

Д-р Венґльовський Іван з Борщева до Бібрки, 

Д-р Чировський Володимир з Бродів до Борщева, 

Д-р Лункий Михайло з Надвірної до Тисьмениці. 

Зголосили намір перенести канцелярії: 

Д-р Володимир Левицький з Глинян до Перемишлян, 
Д-р Александер Павенцький зі Львова до Стаписла- 


вова. 
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Збірник Правничої Комісії (число 3.) при історично- 
фільософічній секції Наукового Товар н с т в а і м. 
Шевченка, під редакцією д-ра Володимира Верганов- 
ського, Львів, 1929. Стор. 1—69. Це число збірника правни¬ 
чого містить цінну працю д-ра Людо мила Давидов- 
ського: Міжнародня охорона національних меншостей 
з передмовою проф. д-ра В. Старосольського. 

Цзіаша о мгукопаши геіогту гоїпе) г сіпіа 28. фтисіпіа 
1925. г. ЦоАаІек V. 

Ш1а«га 2 сіша 23. тагса 1929, о аге£и1омгапш зІапи Ьі- 
роіесгпе£о рагсеїотуапусЬ піегисЬотозсі гіетзкісЬ V мго;е- 
мгосігіадаск роІиЗпіомгусЬ шгаг 2 гохроггдсігепіет адукопамг- 
сгет 2 сіпіа 16. віегрпіа 1929. г., огаг им^айапіі і оЬіавпіепіаті, 
оргасо^апеті рггег И-га 2у|<шиіііа НаЬпа. ^агзгаша, 
1929. ^усіамгпісіуіго Міпізі.егзі \у.а геіогш 
г о 1 п у с Ь. 

Міністерство реформ рільннх видало окремою брошу¬ 
рою закон з 23. марта 1929. р. про управильнення стану гі- 
потеки парцельованих недвижимостей земських разом з ви¬ 
копним .розпорядком і поясненнями судді апеляційного 
д-ра Гагна, щоби звернути увагу на цей новий закон та об- 
лекшити інтересованим переведення справ конечного упра¬ 
вильнення гіпотечного стану парцельованих недвижимостей 
земських в полудневих воєвідствах. 

Парцеляція більших посілостей в нашому краю, в часі 
передвоєнному, а єще більше в часі повоєнному, спричи¬ 
нила великі недокладности і хаотичні замішання в стані та- 
булярнім таувідносинах прав власности і об¬ 
тяження "позбутої землі, так що видання від¬ 
носного закону було вказане і доцільне. Передавання грунтів 
у фізичне посідання парцеляційних набувців перед зізнанням 
документу, здатного до інтабуляції їх права власности, на¬ 
ражує цих набувців на подвійну небезпеку, бо попередняя 
власник не движи мости може в міжчасі продати її іншому 
набувцеви та у всякому разі її обдовжити. Що такі відно¬ 
сини є грізні і небезпечні для парцеляційних набувців, це 
не є сумнівне, бо перед нами стоять живі приклади не- 
відрадних фактів* тому новий закон має на меті 
улекшити: виділення гіпотечне недвижимости, набутої з пар¬ 
целяції; далі переведення інтабуляції права власности на 
хосен парцеляційних набувців, та вкінці у- 
правильнення справи перенесення тягарів (довгів), інтабу- 
льоваиих в книзі грунтовій. 
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Відносне поступ о ванн я належить до судів, бо 
предметом його є наладнаний стану книг грунтових згідно 
з правним відношенням сторін інтересованих і в інтересі пе¬ 
реходу землі в руки працюючих рільників, але саме посту- 
повання може розпочатися тільки на внесок о- 
кружного уряду земельного і це за по- 
передким призволенням міністра реформ 
р і л ь н и х. Внесок може поставити окружний уряд земель¬ 
ний з уряду або на жадання гіпотечного власника поеіло- 
сти головної або на жадання набувця, впровадженого в по¬ 
сідання або його наступників, — в кождому випадку за по- 
передним призволом міністра реформ рільних. Та ці вступні 
умови значно перепинюють переведення самої справи. 

К. Л. 


Нові праці проф. Ст. Дністрянського. 

Поза межами рідного краю, у важких умовах еміграції 
проф. Дністрянський не перепинив ні на хвилину наукової 
діяльности. Поруч з педагогічною працею .на Українському 
Університеті в Празі, він розвиває живу письменницьку 
працю. З поміж давнійших її плодів, є відома нашим чита¬ 
чам обємиста „Загальна Наука права і політики", та чис¬ 
ленні розвідки та статті. 

Останні роки принесли ряд праць, написаних проф. 
Дністрянським в чеській та німецькій мові. Між ними звер. 
тає передусім увагу видана Чеською Академією Науки та 
Мистецтва капітальна праця „2ак1асіу МосіегпіЬо Ргауа 
ЗоикготеЬо". V Ргаге 1928. г. 347. зі. („Основи сучасного 
приватного права"). 

В „ИЬегіпфї ЛаЬгЬйсЬег*' появилася в 1927 і 1928. р. йо¬ 
го праця „Піп^НсЬе ипб регзопІісЬе КесЬіе". 

В XXI. томі „АгсЬім їйг КесЬізрЬіІоворЬіе помістив він 
цінну розвідку „КиНиг, ^іуііінаїіоп ипб КесЬі . 

Врешті появилася друком його праця „2иг ОезсЬісЬіе 
Ш1<1 іЬеогіе СІЄ 5 іпіегпаііопаїеп РгіуаїгесМз". №іеп — 
Ьеіргій, 1929. 

Як бачимо - літературний доробок за протяг кількох 
літ чималий. 

Заки подамо рецензію передусім на перший з назва¬ 
них творів, хочемо, подаючи появу їх до відома наших чи¬ 
тачів, висказати наш жаль, що ці твори появилися, наслід¬ 
ком наших невідрадних відносин, на чужих мовах. В деякій 
мірі цей наш жаль лагодить обставина, що поява праць 
українського ученого в наведених в горі видавництвах, у ви¬ 
даннях чеської Академії та в найповажніших світових нау¬ 
кових журналах — є доказом, як високо цінують чужі про¬ 
фесора Дністрянського. Разом з тим не без значіння і іе, 
що при кождій праці зазначено, що її автором є професор 
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українського університету. На жаль, ми все ще не маємо 
повного визнання чужими, а для добуття цього визнання 
наша участь в науковій праці чужинці© має чимале значіння! 

Врешті, хай буде мені вільно прохати на цьому місці 
вибачення за це, що я досі не виконав взятого на себе обо- 
вязку, написати рецензію на „2акІас1у“. Мене оправдує 
тільки одно: цей твір проф. Дністрянського настільки основ¬ 
ний ї його проблематика така багата, що навіть просте зре¬ 
ферований його вимагає великого накладу праці та спокій¬ 
ного передумання. Життя з його щоденними обовязками 
не позволило мені досі ні на одно ні на друге, 

Володимир Старосольський. 


Котепіагг сі о косіекви ро&іедхтапіа кагпє£о г сіп. 19 

гпагса 1928, ґ. Мг, 33. роя, 313. Вг. 0, К. Р. аг г <1оіус2^сеші 
ийіашаті і гогрогг^скепіагш — оргасошаїі: Кагітіегг 
Ап^егшап, З^сігїа 8аФі Ог. 3 и 1 і и 8 х 

N о V/ о і п.у, Ргої, Іішм', Запа Кагітіегга, — - Ог, Лап Р г 2 
ш о г з к і, асі^окаі — Шагзга^а 1930, Пакіасіет Кзі^агпї 
Рг. Н о е з і с к а. Стор, 1, — XVI і І. — 678. Ціна в опр. 
зол. 35. — . 


Чи не иайкрасше опрацьовання нової польської кар¬ 
ної Процедури ЗПОМІЖ ТИХ, ЩО дотепер появилася В КНИ' 
гірськім ринку. Вже факт, що авторами його є суддя, про¬ 
фесор і адвокат дає запоруку всесгоронного прояснення 
справи а не односторонного її освітлення і витягання до¬ 
вільних інтерпретаційних консеквенцш, ЯКІ в новім законі 
можуть практичному правникови принести більшу шкоду 
чим хосен. В про чім автори ніколи не забули за н я ти критич¬ 
не становиско там, де воно було потрібне і зовсім не руко- 
водилися хибно понятим патріотизмом, хвалення закону 
лише ддятого, що він польський. Так дає цей коментар під 
оглядом технічним замкнену цілість і улекшує скору орієн¬ 
тацію, бо автори вих існували все, що о ста є в звязку з про¬ 
цедурою карною. 

Мотиви кодифікаційної комісії внхїснували автори на¬ 
лежно та при цьому підносять, що ті мотиви може станов¬ 
лять цінний матеріял законодавчо-порівнуючий і дискусій¬ 
ний, за мало одначе звертають увагу на освітлювання сум¬ 
нівів практичної натури. Поза цим автори звертають увагу 
на це, що проект закону принятий кодифікаційною комі¬ 
сією зазнав в остаточній редакції через Міністерство спра¬ 
зе дливости досить численних змін і доповнень. Коментар 
обнимає впроваджуючі приписи (Р. Пр. з 19, III- 1928. 
33.314) з покликаними там законами і т. д., сам кодекс з ко¬ 
ментарем, Р. Пр. про доразове поступованнн, далі відносні 
закони, розпорядки і приписи, додатки (Р. Пр. про карно- 
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адм. поступовання, правильники, екістрадиційні трактати,, 
доповнення і поазбучний спис). 

Практичність видання є в цьому, що все гготріоне мі¬ 
ститься В ОДНІМ ТОМІ. О- 

„Киїї гу\Уе£о з1о\уа. О шупитіе і госІгаіасЬ кгазотблузілуа". 

Бг. Неп гук М а г ) а п з к.і, асішокаі — ^агзгаша — 
1929. Накіасіет Кзі^агпі Р- Н о е з і с к а. 

Література про культ живого слова у нас більше як 
мала, та не богатша і польська література. Перед світовою 
війною видав був на цю тему Др. Юлій Теннер, лектор 
львівського універтитету, працю п. н.: „Техніка живого сло¬ 
ва і естетика живого слова". Була це спроба дати фаховий 
підручник цього предмету, а тепер також льзовянин д-р 
Марийський, адвокат у Варшаві, видав книжку п. н.: „Культ 
живого слова". Це не е науковий підручник, ні підручник 
реторики. Це, як каже сам автор, праця присвячена культо- 
ви живого слова. Праця. складається з трьох частин. Перша 
— про вимову взагалі, друга — про роди вимови, а саме: 
релігійну, судову і політичну, — третя — це зразки промов 
знаменитих промовців адвокатів, політиків і проповідників. 

Промовець сьогоднішних часів вже не є ретором ста- 
ринних часів. Там мистецтво і краса панували над змістом, 
сьогодня зміст рішає про красу; сьогодня рішає зміст, а не 
софістерія і патос. Та всетаки естетика живого слова захо¬ 
вала своє значіння в цілій повноті, ,не як ціль, але як сред- 
ство до ціли. Сьогоднішні демократичні часи, оперті на ви¬ 
борах як основі політичних системів і організацій сусиіль- 
ности, покликують завмерле мистецтво вимови до нового 
життя. Реторика, — як каже автор, — це спяча королівна, 
яка знова займе належний їй від віків опущений престол. 
Праця ця цікава для всіх, але передовсім для молодих ад¬ 
вокатів, для яких автор дуже докладно опрацював в другій 
частині: судові промови і тому поручаємо ту книжку 
адвокатам. ~ Л. Г. 
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„Адвокат і рожі 44 . 

Від довшого часу на сцені появлявся в театральних 
штуках тип адвоката, або неетичний, або комічний, або вза¬ 
галі несимпатичний. Його виступ на сцені викликував у слу¬ 
хачів або вибухи сміху, або почування несмаку і обриджен- 
ня. І саме тому хочемо зареєструвати нову штуку „Адвокат 
і рожі 44 І. ИІанявського, де виступає новий тип адвоката. Це 
вже не крутій, не Шарлятан, але адвокат, що по літах кон¬ 
такту зі світом злочину, славний оборонець, — людина ви¬ 
сокої духової культури, по блискучій карієрі усувається 
з арени судового життя і в заміській віллі, колись монастир¬ 
ському будинку, плекає рожі. 1 тут з жінкою, найгарнішою 
рожею зі свого саду і своїми учениками переживає спокій¬ 
ні дні. 

І сталося, що його спокійне життя перервав злодій 
рож, що закрався до його городу і забрав йому найкращу 
рожу, рожу життя укохану жінку. Ціле життя боронив він 
( злочинців, що поповнювали злочини на чужому городі 
і крали чужі рожі. А тепер має боронити злочинця, іцо по¬ 
повнив злочин на його городі... 

Може це тільки прегарна, меляйхолійна, в мягких 
красках і тонах казка, — може це тільки недосягаєма мрія 
поета, — та ми бачимо на сцені живий реальний тип цієї 
прегарної людини-адвоката і тому уважали ми за свій обо- 
вязок зареєструвати цю нову штуку ИІанявського і в нашій 
хроніці. Л. Г. 


ОПОВІСТКА. 

Наї основі ухвали Виділу скликується 

ЗВИЧАЙНІ ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ 

„Союза Українських Адвокатів 44 у.Львові на неділю. 
2. марта 1930. р. годину 11-ту перед полуднем, у великій салі 
„Української Бесіди 44 у Львові, при вул. Рутовського ч. 22. 
1. пов. з отсим порядком 

н а р а д: 

1. Привіт, виголосить президент товариства. 

2. Відчитання протоколу останних Загальних Зборів. 

3. Звідомлення Виділу Товариства: а) загальне тов. .се¬ 
кретаря д-ра Льва Ганкевича; б) скарбника тов. д-ра М. Тер- 
лецького; в) реферанта фонду підмоги тов. д-ра А. Говико- 
вича; г) реферанта життєвого обезпечепня тов. д-ра Романа 
Перфецького. 
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4. Звідомлення Контрольної Комісії. 

5. Вибори президента І віцепрезидента з поміж членів 
адвокатів, стало замешкалих у Львові і 10. членів Виділу; 
вибір 3. членів Контрольної Комісії і вибір одного делегата 
для бережений інтересів кандидатів адвокатури. 

6. Внески членів, які на б днів перед Загальними Збора¬ 
ми зголошено Виділови на письмі. 

7. Запити і пояснення. 

•Львів, 7. лютого 1930. 

Д-р Кость Левицький. Д-Р Лев Гакікевич. 

президент. секретар, 

Від Адміністрації „Життя і Права". 

Як відомо, обовязують з днем 1. січня 1930. р. нові' 
почтові приписи про пїдвисшену почтову оплату за пере¬ 
силку часопису і п.ро новий спосіб доручування часопису 
почтою. Тому, що нові приписи вводять важні інновації, 
в саму процедуру експедіювання та доручування газет пе¬ 
редплатникам, до яких ні передплатники, ні почтові уряди 
іде не привикли, то неВиКлючені будуть бодай спершу не¬ 
порозуміння та неточносте в доручу ванні. Згідно з новими 
приписами, адміністрація часопису не може від тепер на га¬ 
зетах наліплювати адрес передплатників, бо адреси буде 
писати цей почтовий уряд, що буде доручуаати газету; -— 
адміністрація часопису обовязайа лише кождому почтово- 
му урядови предложити виказ передплатників разом з до¬ 
кладними їх адресами або т. зв. „карту пренумерати" да¬ 
ної місцевосте. і на основі цеї карти почтові уряди мають 
доручувати газету. Як передплатник якогось числа газети не 
дістане, тоді звертавсь за ним до почтового уряду, А як поч¬ 
товий уряд відносного числа не отримав, то рекламує його 
лиж цього не зробивби почтовий уряд, тоді треба про це 
від себе. Передплатники самі не можуть рекламувати. Ко- 
яовідомити адміністрацію. Передплату пересилається так, 
як досі. 

З уваги отже на ці інновації проситься отсим ВІЇ. Пе¬ 
редплатників, іцоби безумовно: 1. вирівняли всі дотеперіш¬ 
ні залеглости і 2. пересилали передплату на будуче бодай на 
пів року з гори, бо лише в той спосіб наш журнал буде міг 
виходити точно та під технічним оглядом буде удержаний 
лад в експедіюванні і правильнім доручуванні. 
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ЦЕНТРАЛЬНИЙ КООПЕРАТИВНИЙ банк 

„КРАЄВИЙ СОЮЗ КРЕДИТОВИЙ" 

у Львові, Ринок ч. 10. 

акредитує українські кооперативи всіх видів, 
приймає вкладки ошадности в золотовій 
і чужій валюті та опроцентовуєїх на 7, згл.8%. 
Резервові фонди ульоковані в недвижимостях. 

Ч. Тслєф. 433, — Чекове конто П* К_. О, Варшава 1 *іл.Аб7*. 
Жирове конто ті Польській! Банку. 

Адреса для телеграм ; „Ц е н т р 6 б а в її"* 

ЗЕМЕЛЬНИЙ БАНК ГІПОТЕЧНИЙ Сп. А. 

Львів вул. Словацького ч- 14. 

ТелєД. .ч. 3-82 і 52-92, 75-32. — ..Конто в II. К, ,(). Щ.Щ 

Адреса дня телегр. 13 Землеб?нк‘* Пье я. 

Власний дім у Львові про вул. Словацького ч. 14. 

ОДИНОКИЙ УКРАЇНСЬКИЙ ДЕВЇЗОВИЙ БАНК. 

Полагоджу є всі банкові чиншісти. — Приймає вклади на бішу чий ра¬ 
хунок в доларах і золотих і виплачує їх в доларах або золотих но 
курсі дня. — Переводить перекази заграшщю до всіх країн, зосібна 
па Україну і до Америки, — Переводить інкасо в усіх місцевостях 
краю. Уділює Гарантій, акредитив і т. д, Купує іі продає цінні напери. 
При письменних запитах долічувати полю вий значок за Г>Оґр.павідішвт. 
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Карпатія 


іі Т-во взаїмнихобезпечень 
на життя і ренти 


Львів, Руська 18. 

ПРИЙМАЙ ОБЕЗПЕЧЕ11НЯ НА.ЖИТТЯ у «сіх яаЙДо- 
гіднїііших комбінаціях при кайкорйонг$ші\х углівях: на 
дожиття, лооіер і ні капітали, вша і т і. 

в ° А * 11 111 * * * * * * 7 ь о б е і н е ч е н п я або в цоотьвькШ валюті, 
.. ч ^ч Х ч\ їй т! Ю1 ^*“*** долярів і ііщвГіиаргьніїх ф^Шкій. 
„їх АІ ІІЛ і і /I і заобзпечеда відповіді! шш гарантійшпш фон- 
да мд, о 11 і і рветь ся .о вед йкп іі реасгкураї цй 11 іти і 11 еті ід-ут 
л 1 - 1 А а 41 п 11 5 : а 1 т руку в 11 к 0 п авн Ф. с тих Добо вя і ь* 
Ооовязком Українців є обстежувати своє життя і шиття ов'оїх родин 
тільки в Товаристві „КЯРПЯТІЯ ^ Львів, Руська 18, 


ЬІІ 


Т ВО ВЗАЇМНИХ ОБЕЗПЕЧЕНЬ ПІЛ Р^І 

у Львові, Руська 20, 19ІчПІС І ЕР 

Я4Р пп^,гпГ Ф ' : „ДНІСТЕР" Львів. Телефон: ч. 547. 

ноті ™іі іі П п ■ : Т ВІД 0ГИЮ будт|і;и польській на- 

111 01 подарські движнмостй,'Худобу, ігашу і нбіжа 

? а,,е Р ,,к - ЛО л »'.Р а5 : “«о в польській валюті; 2} від крадежі 

з вломом. готівку, вартісні напери, дорогоцінності!, предмети до¬ 

зі а іп по і п урядження, товари, склепи і т. п. « обох валютах. 

Кожний У країнець повинен бути членом Т-ва вз. об. „Дністер'*.і обез- 

нечити в „Дністрі'* хоч 1,3 часто вартосте своїх будинків, вільну під 

примусового ооєзпечення' н. П.З.У.В.» вшіїжідаючи обезиечеинн тої 1/3 
части поручешш письмом до Відділу Н.З.У.В. найдальше до 31* 
жовтня,, Двнжимости всякою роду не підлягають приму сови обезпе- 

■ В Н.ХУ.В. і- тому новинпї бути В цілосте обезпечеш в,Дністрі* 1 . 
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Видавнича Кооператива „ЧерВОНа Калина" 
У ЛЬВОВІ, вул. РУСЬКА ч. 18, 

ШШ видала на 1930. р. ШШ 

Пішші Кшшіш-іерміпр 

з докладними судовими стемплевими належні остями» 
як в термінарику, виданім Яд ткатськ^ ю Палатою. 


Ціна в оправі в полотно 1*60 зл., брош. 0*90 зл. 



КООПЕРАТИВНИЙ БАНК 


Тепліш ІЗЗ. „ЗЕМЛЯ 44 Телефон 533. 

ЛЬВІВ, — Ринок ч. 43. 

інформує в справах земельних. 
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Приймає вкладки до обороту за 
опроцентованням після умови. 

„Народна Торговля“ 

Краєвий Союз Споживчий 


у Львові, Ринок ч. 36 

і в 23. складах по містах. 


ЛЯ 

ТА 


СПОЖИВЧІ І КОЛЬОНІЯЛЬЖ ТОВАРИ 
КООПЕРАТИВ І СВОЇХ ЧЛЕНІВ 
ГОСТЕЙ. 

ВИНА БОГОСЛУЖЕБНІ 1 СТОЛОВІ. 

КАВА, ЧАЙ І КАКАО У ВЛАСНОМУ ОПА- 
КОВАННЮ. . Л ^ • -Ч, 
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